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A READER IN MODERN URDU PROSE IS PROVIDED FOR STUDENTS 
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INTRODUCTION 


l. General 

This reader contains an introduction to 
modern Urdu prose for students who already have a 
basic command of grammar, of the spoken language, 
and of the Urdu alphabet. The five short stories 
presented here have been selected from some of 
the best-known writers of modern Urdu literature. 
Their stories are marked both by simplicity of 
language and by literary excellence. To enhance 
a atudent's appreciation a brief introduction in 
English in regard to each author, his work in 
general, and selected stories in particular 
precedes the text of the stories. 

To facilitate translation each story is 
provided with a glossary containing some of the 
‘more typical Urdu terms and a set of notes 
explaining difficult idiomatic constructions. 
Drills have been added to provide practice in 


writing and in conversation, 


2, Transcription 
The transcription used in the glossary 
and notes follows that employed in John J, Gumperz 


and C.M, Naim, Urdu Reader (Berkeley: University 
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of California, ASUC Bookstore, 1960), with the 
following exceptions? : | | 

The double vowel symbols "ee" and "go" 
represent the vowel sounds in e¢” , hee "is" 
(Gumperz and Naim hai); and w!, gor "anda" 
(Gumperz and Naim aur) respectively. "£" is used 
for the initial consonant in w*, Zariib "poor" 
(Gumperz and Neim gariib). 

Letters of the Urdu alphabet which do 
not represent distinct sounds in ordinary speech 


are rendered by the following transliteration 


symbols: 

? 2 

4 C 

6 b 

Zz b Zz ye Z 3 
8 ig 8 ws 


The final -an of a few words of Arabic 
origin is represented in the writing by an "alif" 
with a raised "tanviin". The 9" of this type has 


been slightly raised in transcription. 


Examples’ 
Cc 
javaab?" "in answer" Whe. 
& 
Paadate™ "from habit" bok 
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The -infix -al-, -ul- (< Arabic article "al") 
is used to join two Arabic words, Though this infix 


becomes the central part of a compound word, it is 


a 


written as if it were the beginning of a word and 
hence its ‘alif" is not dropped. In transcription 


this infix has been set off by hyphens. 


raqiiq-ul-galb "tenderhearted" AO 35, 
bi-al-kul "completely, absolutely" ds 


The final -aa of a few Arabic nouns and 
adjectives is indicated by a combination of the 
letters "alif" and "yee" where the former is placed 

slightly above the latter. This irregular 2° has 


been slightly raised in transcription. 


\w 
hatt?? = "until" ue 

{ 
da?y22 "elaim" us3%> 


Two Persian or Arabic words can form a 
compound word if the first one takes the “iZaafat", 
in most cases the "igaafat" is indicated by placing 
a "zeer" below the last letter of the first word, 
However, if the first word ends in an -aa or ina 
“uu, the "izaafat" is represented by the combination 
of the letters "hamzah" and "baRii yee" where the 
former is placed over the latter. The letter 
"hamzah" alone is placed over the final "hee" if the 
word ending -ah takes the "iZaafat", 
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To represent the actual pronunciation, the 


"iZaafat" has been transcribed as -e-, 


naqS-e~qadam "footstep" pe ui 
7 
' qaabil-e-diid "worth seeing" ws dl 
zaad-e~raah "necessities for st, sis 
the trip" ed 
jaa-e-panaah "a place of refuge" ah, Ae 
suu-e-ittifaaqg "by chance" BUSY Sow 
kuucah-e~yaar "the Lane of the ahs Sno8 
beloved" 


The letter "vaaoo" serves as a conjunction 
between two members of a compound word. It is 
written as if it were a separate word and thus is 
not joined to the preceding letter. Taking its 
pronunciation into account, the conjunction is 


transcribed as ~-o-~, 


Saan-o-Sookat "pomp and grandeur" Sof 9 wylis 
xarlid-o-farooxt "buying and selling" tind » ays 
jooS-o-xaroog “excitement, enthusiasm". 5 ::‘s:. 

nye 
aah-o~zaarii "Lamentation" ely 9.2! 


The vowel of certain Persian words indi~ 
cated by the letter "vaaoo" is pronounced as "yl" 
" in Urdu. An additional (u) in parentheses has been 
used in transliteration to indicate the use of 
"vaaoo" in the aforesaid words. 
Une 


xu(u)d "self" o> xu(u)s "happy" 


Mae 


la nti AM MP ameninndsicasinibakmanint fyrehars, 


: met . . 
3 2 oe? z 2 is _— - a weg ne Se ee ee me ne 
| BG waesicey. pee te ty ring OE ee Ran nt py ee cnr a ee a eng . 


3. Pronunciation 
The rules that follow do not discuss the 


pronunciation of basic consonants and vowels in Urdu. 


ee ose ae 
-= 


A good description of basic Urdu sounds can be 


found in Gumper2 (and others), Conversational Hindi- 


Urdu (Berkeley: University of California, ASUC 
Bookstore, 1962), 


The letter "h" is pronounced as "h"*s "4" 
is pronounced as "t"> the letters "z,%,2" are 


pronounced as "Z") and "S,s" are pronounced as "'s", 


? Examples? 

\ F | haasid "jealous" Chaasid] pole, 
: taviil "long" Ctaviil] Job 

zulm "oppression" Czulm] I 

zaruurii "necessary" Czaruuriil eae 

garrah "a particle" [zarraa] 5 

Sadii "century" [sadii] S00 

saalig "mediator" Csaalis] cals 


The vowels "i" and "u" are phonetically 
realized as "e" and "o" respectively before the 


letters "hh or ?", 


: Zihniyat "mentality" — C[zehniyat] cya 5 
mihnat "labor" Cmehnat] Wktve 
vaagi’ah "happening" [vaaqe~aa] tal 


tag 
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vi 
zuhbrah "the planet Venus" [zohraa] By5 
muhaavrah "habit" [mohaavraa] Byles 
du?aa "prayer, blessing" [do-aa] o> 


Exception: 


Before the past participle suffix -aa, the "i" of 
verbal roots ending in -ih is turned to "a", 
rih "live" + infinitive -naa > rihnaa [rehnaa] 

+ present ppl. -taa > rihtaa [rehtaa] 


+ past ppl. ~aa > rahaa [ratiaa] 


If the letter "h" in the ‘final position of 
@ word is preceded by a short vowel, it is dropped 
with the lengthening of that vowel. 

When the "h" is to be pronounced in this 
position, it is indicated by writing the letter "h" 


twice, 


tunbah "family" [kunbaa] tos 

yih "this" (#yeh) [yee] & 

vuh "that" (#voh) [voo] dp 

tahh "ground" {tah] oy 
Exceptions?’ 


(1) All verbal roots ending "h", even when used as 
separate words, retain "h". This is clearly 
indicated by doubling the letter "h" if the 


preceding letter is a connector, However, in case 
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of a preceding non-connector, doubling of "h" 


is not possible and hence the writing becomes 


ambiguous. 
kihh "say" [keh] - | it oS 
rih "live!" {reh] By 


(2) Though the final -h is dropped, it does not 
lengthen the preceding short vowel of certain 


monosyllabic words. 


nah "no, not" fna] 
bah "with" | Cha] 
kih "that" (#keh) [ke] us 


(3) The short vowel "a" is never prolonged if a 
word ending -ah takes the "iZaafat", 
kaasah-e~gadaaii (kaasa~e-gadaaii] 
 ] & 
; "a beggar's bowl" gh auls 
(4) The word mth "face" which should be phoneti- 
cally realized as (moh) *m66, is actually 


pronounced as [mii], Bus 


Though the sound of the Arabic consonant 
"een" is always dropped in Urdu, it serves the 
important function of being the marker of syllable 
division within a word. 

If the "°een" before a consonant or in 
the final position of a word follows a short vovel, 


that vowel is phonetically realized as long. 
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Viii 
?imaarat "building". Cimaarat] wo sles 
unr "age" Cumr] ms 
?alaamat "symbol" [alaamat] walle 
? ' ?o0rat "woman" [oorat] 2 9 | 
suruu? = "beginning" [Suruu] | pay 
saa?at "moment" — ([saa-at] wrsls 
in’aam "reward" Cin-aam] plat 
mu’aaf "forgiven" [mo-aal} clas 
(*#mo%aaf) 
- ga?aadat "good fortune" [sa-aadat] w slaw 
ma?luum "known" (maaluum] oplins 
; ru?d "fear" (*ro?b) [roob] wey 
i?tigaad "faith" (*e?tiqaad) [eetiqaad] otal 
. . mana? "forbidding" [manaa] qe 


if a"v" is preceded by a "u", it is pho- 
netically realized as a “w", 

Moreover, a consonant, initial in a word 
or in a syllable, turns the following non~final 


Way tt into a Wyytt 


dhuva& "smoke" Canuwaa ulyd > 

muvaa "dead, vile" [muwaa] Iho 

xvaahig "desire" [xwaahis] inks 

_ tan-xvaah "salary" Ctanxwaah] Blyss6 
it-vaar "Sunday" [itvaar] asl 

‘s mahv "absorbed" Cmahv] gee 


(Many speakers of Urdu in the eastern part of U.P. 


and in Bihar use "w" for "v" in all environments. ) 
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An "i" after "aa", 


enn ea i a aioe: Tec Soe. | 
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if followed by another 


1x 


syllable, is phonetically realized as "e", 
daain "eternal" Cdaain] | cols 
daaimii "permanent" Cdaaemii] | | gel > 
’ Saa?ir "poet" [S$aa-ir] ee 
$aa?irii "poetry" {Saa-eriil] ups 
kaainaat "universe" Ckaaenaat] ks 
daairah "circle" [daaeraa] sfls 
, | After a consonant, the Arabic eruece? "al" 
becomes nye in Urdu. | | 
The "1" of this article is assimilated to 
; the following dental consonant, 
\ When "al" follows a vowel, it loses its 
: own vowel, and it also shortens. the preceding vowel 
if that vowel is long. 
al-amaan! "mercy !spare me" [alamaan] jylU! 
faarig-ul-baal "free from care" [faarigulbaal] Stats 
daar-ul-xilaafah "capital" | [dseruixitestaa) © © 
daar-ul-tarjumah "the center of (dseruttarjumaal. a 
translation" tamsJl yt > 
Sariib-ul-diyaar "a foreigner, [Sari ibuddiyaar] 
stranger" gk Shue 
°abd-ul-sattaar "the servant of [abdussattaar] - 
the one who * ws 
veils (i.e. of God) gti ous 
bisal-aaxir "at last" Cbilaaxir] | 2Uy 
5 fii-al-foor "instantly" ‘[£ilfoor] | ele 
abuu-al-kalaam "the father of  fabulkalaam] eUsttI 
speech" — 
Seibel Eee te pte as 
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PREM CHAND 
(1880-1936) 


Dhanpat Rai Srivastava, -far better known 
by his pen name, Prem Chand, was born and raised 
in a small village near Banaras. He came of a 
lower-middle class Kayastha family. His father, 

@ clerk in the Governmental Postal Service, also 
cultivated a little land on the side to make ends 
meet. Financial difficulties and family responsi- 
bilities impeded Prem Chand's education and final- 
ly brought it to a halt. His father had remarried 
after the death of his first wife but died himself 
while Prem Chand was still in his teens, leaving 
his son with the obligation of supporting a wid- 
owed stepmother, two half-brothers and a young 
wife of his own, for according to the then- 
prevalent custom of rural North India he had been 
married at fifteen. It was the experiences of his 
boyhood that provided the material, and perhaps 
even many of the characters for Prem Chand's later 
depiction of the rural scene, and its unmitigated 
struggle against adversity, in his novels and short 
a“ pies. After a manful struggle with poverty, 
undernourishment and 111-health, he finally gave up 


his education and became a primary school teacher. 
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Prem Chand's first marriage proved unhappy 
and he finally separated from his wife, Thereafter 
‘ he caused considerable comment by his second mar- 
‘plage to a child-widew. This was a girl who had 
been married early but whose husband had died before 
the marriage was consummated. Such girls were not 
permitted to remarry in certain castes and often 
led difficult and unhappy lives. A deliberate deci- 
sion to marry a child-widow was regarded at the time 
as a sign of advanced social consciousness. This 
consciousness was reflected in Prem Chand's liter- 
ary work: the evils of child marriage and the con- 
\ | sequences of the ban on widow-remarriage were the 
theme of his first novel. Subsequent works con~ — 
tinued to keep pace with liberal social thought in 
the country. 
Prem Chand's literary career began when he 
was transferred to a school in industrial Kanpur. 
The intellectual stimulation he received from new 
acquaintances there enabled him to begin writing; 
and his. first collection of short stories (in Urdu) 
was published in 1905. In 1920, now an Inspector of 
-° Schools in the Government Educational Service, he 
came under the influence of Mahatma Gandhi. This, 
coupled with official disapproval of the ‘advanced! 
ideas presented in his writings to which he reacted 
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Mahatma's movement. But, though his prolific writ- 
D4 | ings continued to show Gandhian influence, he did 
not take an active part in the political movement 
associated with the Mahatma. From 1920 to 1936, 
when he died, his story is that of a gifted and 
independent man in search of a livelihood that 
would not compromise his freedom of expression. He 
edited literary journals, then founded one of his 
own and established a printing press. A brief 
experiment with writing for films in Bombay ended 
in disillusionment and he returned to Banaras. His 
y literary enterprises suffered from inadequate finan-~ 
clal support. He died in 1936 soon after finishing 
his most highly-esteemed novel, Godan, and leaving 
another one unfinished. 
Prem Chand is still the most outstanding 
novelist and short story writer of both Hindi and 
Urdu. His very large output in both literary forms, 
all of it from the first third of the twentieth 
century, forms the basis of important later develop- 
ments in both Hindi and Urdu literature. A large 
2 part of his works are among the first contributions 
to the literature of social consciousness which has 
been a prominent feature of twentieth century Indian 


literature. His preoccupation with matters of social 
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consciousness led Prem Chand to evolve a naturalistic 
style in which dialogue conveyed in a style close to 
that of the spoken language played an important parc, 
This was a considerable departure from the literary 
conventions of the time and one which exerted consid- 
erable influence on the works of subsequent novelists 
and short-story writers in both literary styles. 

The two selections given here, both from 
Prem Chand's more mature period, are universally 
agreed to be among his dozen best short stories. 
"najaat" (Salvation) deals with the problem of the 
untouchable in Indian society, while "kafan" (The 
Shroud) tells the tale of a low-caste father and son 
who collect money for a shroud for the corpse of the 
Gaughter-in-law and wife who has worked herself to 
death looking after them. The shroud money in the 
end provides not a decent cremation for her, but a 
drinking bout for father and son. Both stories ex- 
press powerfully Prem Chand's outlook and technique; 
"kafan" also shows a successful use ef dialect mate~ 


rials for local effect. 
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"najaat" 


Footnotes 


that makes my body burn} that makes me furious. 
prostrating himself at the feet of; humbly 
begging. 

It was ready to match iron with iron, 

It was ready to fight fire with fire. 

putting (her) hands to (her) ears; 

showing (her) surprise. 

Oh my father!; Oh my goodness} 

holding (his) head, (he) sat right down) 
becoming dizzy, (he) sat right down. 

It will not break from your cutting; 

It will not yield to your effort. 

twirling (his) moustache; admiring (himself) ; 
thinking no end of (himself). 

How long will I mingle my sweat and blood, 

How long will I sweat blood. 

(His) stomach was sticking to (his) backbone; 
(He) was extremely hungry. 

Just to get up and to sit down seemed like 
(climbing) a mountain; Just to get up and 

to sit down seemed almost impossible, 

He can create prosperity for whomever he pleases, 
he can bring destruction to whomever he pleases. 
(His) hungry, thirsty and exhausted body esitepeed, 
In an instant; Very quickly. 
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Exercises 


(CD ead Vive thew Aae Bate Een Sake Cane 


ae re, eee 


1. Give suitable synonyms for the underlined words 
and phrases (making any changes necessary in 
sentences). 

1l.1 Examples. 

US go whe 3 1 Seb cal) ou pl oe! usp o—t 
AUS 2 why 8 + Se o> EB ew pl cel usp 
“US 2 whe 6 Ke | rod ew pl ay! Usd 
US usm coy) poate ont 
abs um cre uS pb g pS? 
US ue ery) BGI ob 2 So 
AUS ue cep) coy So 2 So 
Tole ouS uy cord SF o> bb wh Jk} 
Tele aS wre tw oF ue bh wh Yb 
Tele aS bh S ye Ly wl gle 
~ 8 cle oS wey yr Oby =f 
~ £8 oly als bia? uP? ws Sey 
= ES chy GS By yr Ody 
WSS bibs wey 2 ybiy <6 
- “Us 8 1 ue ot gay 
WLS sr iobb o yb ry 
-US 8 be uesl o gh by 


Any 


pan nent ee ina fa a nm at entre ation 
_s penance ts a a ce Set ng eg pte ang nad net get ey Satta nee . nein san pin 


, ae aa a a ° aoa 
ERIC — 
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tat eel ee, ee 


ny 


‘<) 
E RIC Be ee ea alt oe 


Kel 
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1.2 Exercise. 
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2. Fill in the blanks, 
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Write the following sentences in the Urdu script. 
voo ghaas kaa eek baRaa saa gaTThaa lee kar 
panDit jii see arz karnee calaa. 

nazraanee kee liee us kee paas ghaas kee sivaa 
oor kyaa thaa? 

tab aslii puujaa suruu hootii, jis kaa pehlaa 
hissaa bhang kii tayyaarii thii, 

iisvar upaasnaa kaa filfoor phal mil jaataa. 
aaj ibaadat xaanee see niklee too deekhaa,... 
kitnii taqaddus ma-aab suurat thii! 

Ssaa-at Sugun bicaarnaa hee, 

lakRii ciirnee kaa usee mohaavraa na thaa, 
agar tambaakuu piinee koo mil jaataa, too 
Saayad kuch taagat aa jaatii. 

yee loog paak saaf hootee héé. . 
panDitaanii koo us par kuch rahm aa gayaa. 
tagriiban aadh ghanTee tak voo phir kulhaaRii 
calaataa rahaa, 

naa haq halkaan hootee hoo, 

aaj sub-h naastaa tak na kiyaa thaa, fursat 
hii na milii, 

panDit jii us kii hooslaa afzaaii karnee lagee, 
hattaa ke lakRii biic see pha? gail, 
haajat-e-zaruurii see faarifé huee. 
panDitaanii taajjub angeez lahjee méé boolii. 


abhii puliis kii tahqiiqaat hoo gii. 
yehii us kii zindagii bhar kii bhagtii, 
xidmat oor eetiqaad kaa in-aam thaa. 


-— 


fee re SO ee es 7 
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4. Answer the following questions in Urdu. 


Gus? ug oh \,s whys & une Furl el us ue aah Jf ios 
4 Bole boo bls bs Ls tte ee at ¥ 7. so dei WS be ape oy 
Tos os lex oe v5 ay 2 ol Geld & dy mi 
als ad UW ue abe Sf ye ody & So =f 
GES asp WS ce gp Oy tog 
TS ast FBS MAS WSF shy By Oy ay 
TS w uns As ghs bls 48 yl S52 SF gy 99 =6 
TS dele ow LS 2 vl St pl plan 
: LE owt ue gb dy oy 2b ST pl abe ue 8 yal S ion, 
TUS Boll» us JT oh uoS ussl oye Oy Tus 9 
SF dy WLS SF ass oS ol TT poy uns y ole Spbby ay. 
WS Ww bus 2 ys ohy & dost 
Tew Shy © mS II dS cue pod ad 
oof uy Db LS ou dS ue eal S sy 2 Boh 4 
tat doo (WL TE LOS S adly oF alo Bly> yore byary 
hk al \s a pSog ul 
1S pops lst 93 Sy wtol? urs yo ole ty als ue Oy nie 
F loz wheal yb ul bs 
Tho NN pS caw batt (AU F > o unby = 10 
. LS ue pe wb by | ur Oy eu eb Saw $ Unley = 19 
1 Land yp wl 
US & stool phewad ety of ay fy uel oF Sante 
CU pla 


a peers Aaah i ea pecan a ja aati sania etenmemeimmeiennati anmmmrmmianen omen Cerca eer eer ee aT mA PN ctl md St anne oe 
E RI C ian teemetememmneen | Conemeimtionneonanencentns tener eet ener nena ee ee eae fr cn ph te at naman pace ee sett tit nay al 


aaTaa (m) 
aadmii (m) 
aaraam see 


aartii (f) 


aartii karnaa 
aaR (f) 
aazmaanaa 

aag (f) 


aag lagaanaa 
aag lagnaa 


aakh (f) 
aakh badal jaanaa 


aavaaz (f) 
aaiinah (m) 


upaasnaa (f) 


uplaa (m) 


uThaanaa 


ucaTnaa 


adab (m) 


udhar 
iraadah (m) 


uRnaa 
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Vocabulary 


flour 

' man 
leisurely, comfortably 
a ceremony performed in 
adoration of some god by 
waving in a circle before the 
image 
to perform the aartii 
screen, hindrance 
to try, test, examine, prove 
fire 
to inflame, set on fire}enrage 


to be on fire, to catch fire, 
to be set on fire, to burn 


eye 
to be changed, to withdraw one's 
favor or regard, to become 
indifferent 

sound, voice, noise, cry 

mirror 

worship, service, reverence 
dried cow-dung cake used as fuel 
to lift, raise up 


to be removed from a place, to be 
detached, to fail, to bounce off 


respect, civility, etiquette} 
literature 


out there (in the field) 
intention, purpose 


to fly 


a tents ane eesartae en pt 1 - an Nan Re er rey ee peer! USE SLs tees PO a es eee Se eet cA eT bt ri - de. a he ee 4 ™ 
~h ah Ae SO tt ACR Fk "RAGE UE CRE RNS ORI Tern Tea tee ah PE TEE ee Fa ae SB Ei i 
, de re OY Dak 0 CSET A OTR ie cla ee : we ete 
ye ae Bae 7 ae ae : 
L 


ha 


Ss 


Sg es” Se 


aSlii.(a) 


i?tqaad (m) 


afzaa (a) 


akRaa huvaa 


akaRnaa 


akal 
umiid, ummiid (f) 
in?aam (m) 


angeez (a) 


iisvar (m) 

iiSvar upaasnaa 
iidhan (m) 

baazuu (m) 

bieal-aaxir [bilaaxir] 
baaman 

bajaanaa 


bicaar (m) 


bicaarnaa 

bad buu (f) 

bad havaas (a) 

bad qismatii (f) 
badalnaa 

badan (m) 

badan méé aag lagnaa 


brahman (1) 


aby 


real | 
belief, faith 


increasing 
(last member of a cpd.) 


stiffened, dead 


to become stiff, die: 
to give oneself airs 


?aql 
hope 
reward 


rousing, exciting, causing 
(last member of a cpd.) 


God 

worship of God 
fuel 

arm, shoulder 
at last 
brahman, 

to ring 


consideration, reflection, 
concern 


to think, judge 
bad smell, stink 
bewildered 
ill-luck 

to change 

body 

to become enraged 


a high caste of Hindus, priest 


- E RIC - aaa yo i on eras $3 ree. t : ers — ane an res ate | rae : cae eT eae OS \ tings an fee ee ar an = ho = ete Dar 7 Ma Coren 3 ” LY pO eS = 
at e ; i * % ME te ee " 2 “ o SA Z + pnd 
r 


baRhnaa 
bigaaRnaa 
bigaRnaa 


banaanaa 


buu (f) 
buu aanaa 


buuTii (f) 
buuRhaa (a.m) 
(m) 


bhaagnaa 


bhar puur 


bhurjan (f) 
bhurjii (m) 
bhraST (a) 
bharnaa 
bhagat (m) 
bhagtii (f) 
bhagvaan (m) 
bhalaa! 
bhanak (f) 


bhanak paRnaa 
bhang (f) 
bhaveé caRhaanaa 


bhoojan (m) 


wee 8 eee ee Pee ee 


co pees ae 
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to increase, to surpass 
to spoil, to damage, to ruin 
to be enraged 


to build, to make, to create 
prosperity 


smell, odor 
to emit bad smell, to smell 


herb (ref. to ‘bhang , 
an intoxicating drug) 


old 
an old man 


to run 


quite full, quite enough, 
adequate, complete 


the wife of a bhurjii 

a caste, a member of that caste 
impure, debased, unclean 

to fill, load; to suffer 

a devotee, follower, pious man 
devotion 

God 

well! 


& low or distant sound, hun, 
buzz, ring, din 


to catch or hear the sound (of), 
to have an inkling, to buzz 


a herbal narcotic and intoxica~= 
ting drug, hemp=leaf drug 


to raise the eyebrows; to frown, 
to display anger 


food, meal 


a yt pe pe ase Gees! 
ae ee ey ee oe a iE ae i 
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bhuusaa (m) 


bhuusii cuukar (f) 


bhusiilaa, bhuseelaa (m) 


bhuuk (£) 
bhuukaa (a.m) 


bhuuk dabaanaa 
bhuul (f) 


bhuulnaa 

bhd3, bhav (£) 
bee caarah (a.m) 
bee xabrii (f) 
bee dam 

beeThak (f) 


beeThnaa 
beegaar (f) 


paasii (m) 


paak (a) 
paan (m) 
paaoo 
paaoo bhar 


pattal (m) 


paTaknaa 
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straw, chaff, husk 

bran 

a@ place where straw is stacked 
hunger 


hungry 


to repress one's appetite, 
to restrain one's hunger 


forgetfulness, negligence, 
mistake 


to forget 

eyebrow 

helpless, poor, unfortunate 
unconsciousness | 

worn out, tired 


the room in a house for meeting 
visitors 


to sit 

compulsory labour without pay 

a low caste among Hindus whose 
occupation is to extract the 
juice of the Tar palms,a member 
of that caste; a bird catcher 
pure, clean 

betel-leaf 

& quarter, a fourth part 

& quarter of a seer 

leaves sewn together and serving 


as a plate to eat out of, 
a leaf-plate 


to throw away, to toss with 
violence 


’ " Se a Se 


pacnaa 
pachtaanaa 

param bhagat 

pur (a) 

pur jalaal 

pur hoonaa 
puraan (m) 

preem cand (m) 
paRhnaa 

pasiinah (m) 
pukaarnaa 

pakRaa jaanaa 
pakaRnaa 

panDit (m) 
panDitaanii (f) 
poothii pattraa (m) 
puujan (f) 


pahaeR ma?luum hoonaa 


phaaRnaa 
phaTnaa 
phirnaa 


phal milnaa 


phandaa (m) 
phuul (m) 


phuul caRhaanaa 


a7 


to digest, eat 

to regret, repent 

& great devotee 

full, full of 

full of glory 

to get filled 

religious book of Hindus 
Prem Chand 

to read, study 
perspiration, sweat 

to call 

to be caught 

to grasp, hold, Grip, catch 
& learned Brahman 

the wife of a panDit 

a book 

idol worship, prayer 


to seem like a mountain 
to seem very difficult 


to cut, split 

to break 

to wander, roam 

to reap the fruits or conse~ 
quences (of), to reap the 
reward (of) 

a knot, noose, snare 

a flower 

to offer or strew flowers at a 


shrine or tomb, to drape flowers 
in worship 


Z y : & . ¥ ae he Ge bos 
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phuulnaa 
po pheer (m) 


; phééknaa 
pyaas (f) _ 
pyaasaa (a.m) 
peeT (m) 


peeL piifh méeé dhasnaa 


piifnaa 
piifh (f£) 
peeSaanii (f) 
\ taakiid (f) 


taakiid karnaa 


taaoo (m) 


taaoco deenaa 
tajviiz (f£) 
tahqiigqaat (£) 
tar (a) 
ta?jjub (m) 
ta?’jjub angeez 
ta?jjub hoonaa 
ta?miil (f) 
ta°miil karnaa 


taqaddus pa 
m) 


ae tite pl end ana A Aha A tt pe see 
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to blossom, to swell, to be 
puffed up 


coil, round, turning, difficulty, 
perplexity, dilemma, misfortune 


to throw, fling, hurl 
thirst 
thirsty 
stomach 


to be extremely hungry, to 
evince weakness 


to beat, thrash 
the back 
forehead, brow 


ascertaining, stress, order, 
pressure 


to urge, to ascertain 


heating, heat; rage} strength, 
splendor; twist 


to heat; to twist 

proposal 

investigation, inquiry, research 
moist, damp, wet, saturated 
astonishment 

astonishing 

to be astonished 

execution, carrying 

to obey 

sanctified, pure, holy 


being pure and holy 
purity, sanctity, holiness 


aT aerate ee ap eet EAA tigen tr eg et 


tagaddus ma~aab 
taqdiis (f) 
tagriib?@ 
takaan (f) 

, takaan xu(u)rdah 
tilak (m) 


tilak lagaanaa 
tamaam (a) 

tinkaa (m) 

too phir rihnee doo 


tavaa (m) 


tooRnaa 


thaalii (f) 


thaknaa 


thooRaa 
thooRaa 
thooRaa hii 

thooRaa hii hee 


TukkaR (m) 


Tuulaa haath liee 
phirnaa 


(a) 
buhat 


TuuTnaa 
Thaakur (m) 
Thaakur jii (m) 


Thukraanii (f£) 
Thukraanee vaalee 


Tiikaa (m) 


i) 


re trate net tte ent ten a etn 
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the seat of sanctity, holy 
sanctity 

about; approximately 
weariness, fatigue 

tired 


a mark made on the forehead 
as an emblem of sect 


to paint the tilak 

all, entire 

straw, a blade of grass 
then forget it 


iron plate on which bread 
cakes are baked 


to break 


& small flat serving tray 
made of metal 


to get tired 


little, less, small, scanty 
more~or~less, some little 
not at all, very little 
(this) is not, (he) is not 


a thick cake of bread 


to wander about protecting a 
broken arm 


to be broken, to be fractured 
a member of the caste of 
warriors, a chief 

& god 

the wife of a Thaakur 


belonging to a family of 
Thaakurs | 


& mark made on the forehead} 
an ornament of gold or silver 
worn on the forehead 


Cope pe ee ee 
QE sae emery SOF a aa a me: 


, , oa fies 
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jaan (f) 
gaan deenaa 
jaan nikalnaa 


jijmaan (m) 


jalaal (m) @ 


jannat (f) 
javaab (m) 
jvaar (m) 


gia kit tit 


jhaaRnaa 
jhaaRuu (f) 
jhaaRuu lagaanaa 
jhuriyaa (f) 
jhukaanaa 
jhuknaa 


ghulasnaa 
jhijhlaanaa 
jii (m) 

jii tooR kar 


caaTnaa 
caaval (m) 
car camaar 


caRhaanaa 
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life, energy 

to die, to sacrifice oneself 
Life to depart,to die 

& client to whose custom 
Brahmans have a prescriptive 
claim, a priest's customer 


splendor, power dignity, 
grandeur, majesty 


paradise 


“an answer 


millet 

unaltered, untouched: 

a8 originally, as it was, 
same as ever 

to clean, to sweep, to brush 
broom 

to sweep 

Jhuriya 

caus. of jhuknaa 


to bend, to be bent down, 
to bow 


to burn, to scorch 
to be irritated 
heart, spirit 


breaking eect heart 
with all (one's ) might 


to lick, to eat, to taste 
rice 
camaar 'gs and the like 


to cause to ascend; to raise; 
to offer, to swallow, consume 


annette td pi 


A a se tad 


| ent 
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| cuReel (f) the ghost of a woman who died 


ciknaa (a.m) 


cakkar (m) 


cakkar khaanasa 


cilam (f) 


camaar (m) 


camaaran (f) 
cimTaa (m) 
camraa (m) 
camroonaa (m) 
candan (m) 
cingaarii (f) 
cool (f£) 
chaanaa 
chaannaa 
chulTii (f) 
chiRaknaa 
chuuTnaa 
chuunaa 
chiilnaa 
ciirnaa 
ceelii (f) 


haajaat~-e-Zaruurii 
6 


during pregnancy, a shrew, witch 
smooth, greasy 


a circle, circuit, giddiness, 
misfortune, perplexity 


to go round, to become dizzy 
the part of a hubble~-bubble 
which contains fire and 
tobacco 


& low caste of men who work in 
Leather 


the wife of a camaar 
tongs, forceps 

camaar 
locality of the camaar caste 
sandal, sandal-wood 
amber, fire 
a blow, damage, injury 
to spread, to cover, to shade 
to filter 
holiday, leisure, opportunity 
to sprinkle 
to 
to 
to 
to 


escape, to get loose 

touch 

peel, husk 

cut, split 

chip, splinter, kindling 
necessary necessities, morning 


ablution, relieving oneself, 
completion of the toilet 


haajat (f) 


haakim (m) 


* nattee 
havaas én} 
e a) 


hoodlah (m) 


hooSlah afzaaii (£) 
xabar daar! 

xatm hoonaa 

xidmat (f) 

xat (m) 


xvaah tumhaarii jaan 


hii kyiti nah nikal jaaee 


xu(u)rdah 


xuun (m) 
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necessity 


one in power or authority, 
an official 


until 

the senses 

out of one's senses, distracted, 
crazy 


capacity, desire, ambition, 
spirit, courage 


encouragement 

be careful! beware! 
to finish 

service, attendance 
a line, a letter 


even if you should die 


eaten, devoured 
blood 


xuun pasiinah eek karnaa to sweat blood 


a) 


xeer a) 
interj,. ) 


daadaa (m) 


daal (f) 

daalaan (m) 
daairah (m) 
durgaa (f) 


durgaa paaTh (m) 


darmiyaan (m) 


welfare 
good, well 
well! 


paternal grand~father, 
an old man 


pulse, split pea 

verandah 

circle 

a Hindu goddess, particularly 
worshipped by the Bengalis at 
the Durga-Puja festival 


& Hindu Book containing the 
narration of the goddess Durga 


middle, midst ~ 


etna tk it meet 


ie 
Teac 


ERIC: 


diq (f) 
dig karnaa 
dukh (m) 


duikchis (m) 
a) 


dukhiyaa (m) 
dil Duubnaa 


dil lagii (f£) 


dam (m) 


dam xam (m) 
dooRnaa 

doos (m) 
dhutkaarnaa 

dharam (m) 

dharam karam (m) 
dharmnaatmaa 
dharmaatmaa bannaa 


dharnaa 


dhasnaa 
deevtaa (m) 
Daalnaa 
Daain (f) 
Darnaa 
DanDoot (f) 


DanDoot karnaa 


sorcerer ttn na at ate ne nett ae oes 
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a hectic fever; trouble, worry 
to trouble, tease, harass 
suffering, misery, pain 


Dukhi 
afflicted, sorrowful, sad 


Dukhi 


to sink (the heart), droop, 
faint 


joke 


breath, life, a moment, 
a pull’ of a /cilam/ 


stamina, strength 


' to run 


blame 

to drive out, reprove 
religion 

religious duty or conduct 
godly person, pious man 

to pretend to be a pious man 


to put down, to put in one's 
charge 


to pierce, run into 
& god 

to put, to drop 

& demoness 

to fear 

salutation 


to prostrate oneself 


eh ea ot Pian cae 


Duubnaa 
Dhoonaa 
DyuuRhii (f) 


. zaraa | — 
adv. 


. rahm (m) 
ruxsaar (m) 
rasooii (f) 
rassii (f) 
ru?b (m) 
ru?b chaanaa 
eek karnaa 
ragaRnaa 


ru(u)paee maarnaa 


ruuhaanii (a) 


roolii (f) 


rocnaa 
zindagii (f) 


zoor (m) 


z00r aagmaanaa 
saarat (f) 
saa°’at Sugun bicaarnaa 


- saalaa (m) 


saphal (a) 
saphal hoonaa 


sattyaanaas (m) 


. ‘ pe aoe ncn tata 
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to sink 
to carry, to transport 
door, threshold 


a little 
would you just 


pity, mercy 

cheek 

cooking, food 

rope, cord 

awe, fear, dread 
fear to spread (over) 
to mix, to make one 
to rub down, polish 


to defraud some one of money, 
to be unfaithful to a trust 


spiritual 

& powder prepared from a mixture 
of turmeric and lime used in 
painting the forehead 

to weep 

life, living, existence 


strength, vigor, force, 
strong effort 


to test the strength 
hour, moment 
to look for an auspicious time 


a wife's brother, a common 
term of abuse 


fruitful, successful 
to be fruitful, to succeed 


ruin, destruction 


ss nA he RA CN Rinne stent papain nad, 
an my a an ners 
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sudh (f) 


sudh rihnaa 
sar (m) 


Sar pakaR kar beeThnaa 


Sar piiTnaa 


Sar jhukaanaa 
saraaee (f) 
Sazaa (f) 


Susraa (1) 


Sagaaii (f) 


Samjhaanaa 
sabhalnaa 


suuraax (m) 
suukhnaa 
soonaa 


Siidhaa (n) 


seer (m) 
seer bhar 


sééThaa (m) 


Siinah (m) 
$aastar (m) 
Saah (m) 
Sugun (m) 


Soor (m) 


ee 1p my ES a if iis ca ora a a a a ea maa TIGR: i peep ae RE Ta aes PA AL EEE AF 


~un=-cooked victuals, 


XA 
~Ni 


consciousness, concern, 


care, sense 
to have consideration for 
head 

to be bent down with grief, 

to be giddy, to be bowed down 
by difficulties 


to beat the head, to lament, 
mourn 


to bend the head, to bow 
a carvansary 
punishment 


father-in-law (a term of abuse), 
wretch, mean 


engagement 


to explain, to instruct, 


to advise, to warn, to console 
to recover from a fall, to stand, 
to be firm 

hole, opening, crack 


to dry up, shrivel 
to sleep 


a holy 
offering of food to the Brahman 


a ser (about 2 lbs,) 
one ser, a full ser 


a kind of reed grass of which 
chairs are made 


breast 


religious book of Hindus 
& merchant, a banker, a king 
an omen, an augury 


noise, confusion, disturbance, 
outcry, tumult 


ace 


crereere i 


= an an 


|] 


se # eos : ‘ dao Bice asain dat Bete Each Rae ce ek eee 
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| Soor-o-ful macaanaa 
; Seer (m) 


Seer bannaa 


Siirii (a) 
| Subh (£) 


, | Zaruurii (a) 


(f) 
taagat (f) 
°ibaadat (f) 
?ibaadat xaanah (m) 


’ ParZ (f) 

\ . °arZ karnaa 
Pataa (f) 
Pataa karnaa 
?aql (f£) 
°agiidat (f) 
BaZab (m) 
gaZab hoonaa 
sul (m) 
feebii Ca) 

‘ geebii taagat- 
faarié (a) 


faari£ hoonaa 


faaSlah (m) 


ay 
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to make a clamor 


a lion, a tiger, a brave man 


_ to be powerful, to be fearless; 


to be generous, to be encouraged 
Sweet 
morning 


necessary 
necessity 


energy, force, capability 
religious service, worship 
house of worship, temple _ 


presenting, request, petition, 
address 


to request, apply for 
giving, a gift, favor 
to give, to grant 


understanding, intelligent, 
wisdom 


devotion, faith, belief 


terrible thing, calamity, 
wrath, wrong 


to be overtaken by any calamity, 
to be smitten by divine wrath 


noise, confusion of voices 
disturbance, outcry, tumult 


+ ry c 
invisible, divine 


' divine force 


os 


free, free from (labor, business, 
anxiety etc.) 


to be free, to finish 


distance 


PA CITI AMY SI TE NAT STE 


Leet 


Fae oe ean ce atghepethc itt ee tl 
CS EL ig ote EE gL 


faraagat (f) 
faraagat paanaa 
fikr (f£) 


fanaa karnaa 
foor*h 
fii-al-foor [filfoor] 
qismat (f) 

quvvat (f) 
quvvat-e-baazuu 

kaam kaaj (m) 

kaapnaa 

kuttaa (m) 

karvaanaa 

kas (m) 

kas kee 

kasnaa 

kisii qadr 

kulhaaRii (f) 


kulhaaRii sabhaalnaa 


kamzoor (a) 
kamzoorii (f£) 
kamiin (m) 
kuvaa (m) 


kavvaa (m) 


~ 
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freedom, cessation, finishing, 
ease 


to have completed, to have 
finished, to have done (with) 


care, concern, consideration, 
anxiety 


to destroy 

at once, immediately 
instantly, immediately 
fate, fortune, lot, destiny 
strength 

one's own strength 
work 

to tremble, shake 

a dog 

caus. of karnaa 
strength 

with strength, hard 

to draw tight, tighten 
somewhat, a little 

an axe 


to take charge of the axe, 
to start cutting the wood 


week, feeble, powerless 
weakness - | . 
low, mean 

a well 


a Crow 


Se te ae, ¢ 
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| kihlaa bheejnaa to inform, to send word 
| khaaT (f) a cot 
| khaacii (f) _ &@ basket 
: khal kha’ (f) ‘Pepested.ce continuous 
; knocking, rat-tat 
khaToolii (f) a small cot 
| khaTiyaa (f£) a small cot 
khurpaa (m) @ kind of hoe, a weeding knife 
khalyaan, khaliyaan (m) stack of unthreshed grain, 
granary, barn 
khoopRii (f) head, skull, brain pan 
khoopRii caaTnaa to eat one's head off, 
to devour one's brains 
kheet (m) a field 
kheel (m) play 
kh onaa to pull, to draw 
kyu kar by what means, in what manner, 
ba how 
gaTThaa (m) large bundle, pack 
gajab gazab, 
gidh (m) a vulture 
garaj (f) thundering 
garajnaa ~ to thunder, to roar 
garmii (f) summer, heat, warmth 
girnaa to fall | 
. girah (£) knot 
galaa (m) throat 
galnaa to melt, dissolve, rot 
gangaa (f) the Ganges 
gangaa jal water of the Ganges, holy water 
a, = 
“MIME ER IS gg ena iene aa aaa a aa a) 
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goobar (m) cow dung 

gool (a) | | round 
. go0o0l mool | roundish 

gooD (m) _ & caste, a member of that caste 
ghaas (f) grass 

ghaasii raam Ghasi Ram 

ghaTnaa to decrease, to lessen, to finish 

ghasiifnaa to drag along 

ghanTii (f£) & small bell 

ghitighaT (m) covering or concealing the face 

se with a veil, an impenetrable 
. veil 

: ehii (m) Clarified butter, ghee 

giidaR (m) jackal 
laat (f) a cick 

laat khaanaa to suffer a kicking, to incur 

kicks, to be kicked 

laaS (f) i corpse 

libaas (m) garment 

lakaR-haaraa (m) wood=cutter 

loofaa (m) &@ small, round metal pot 

-looTnaa to return 

loohaa (m) iron -- . 

loohee see loohaa leenaa to match the opponent, 

to wage war 

lihjah (m) tone, voice 

4 Liipnaa to plaster with clay and cow- 


dung, to gloss over, to besmear 


ma-aab (m) center or point to which anything 
or person returns, seat, residence 
(last member of a’ cpa.) 


i 
=a ih cae eee EES LEE SM TENE YS Le a ay 


2aiRrean 
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maataa (f) 
maarnaa 
mazalik (m) 
maan (m) 
maanind 
r maag laanaa 

maaenaa 

| | mutavaazii (a) 
muTThii bhar 
macaanaa 

f muhaavrah (m) 


muhaavrah hoonaa 


mihnat (f) 
Marjii 
\ murdah (m) 


marzii (adj.)- 
(f£) 


marZii hoonaa 


musta?id (a) 
musta?id hoonaa 
mutmain (adj. ) 
magmuum (a) 
munaasib (a) 
manhuus (a) 
munavvar (a) 
muh uThaanaa 


mahuvaa (m) 


tes 


A ie ices aa aaa ae ca os en ec era ae 


ENC 


Q- 
RIC 


40 
mother 


to strike, to beat, to hit 
master, lord 

respect 

like, resembling 

to borrow and bring 

to borrow, to beg 

parallel 

a handful 

to raise up, to cause, to make 


idiom, usage, practice, habit 


“to be accustomed to, to become 


used to 


labor 


“marZii 

a dead body 

well-pleasing, taking favorably 
anything in which one takes 
pleasure, pleasure, assent, 
consent - 


to agree, to decide, to be 
Suitable 


ready, prepared 


to get ready 


Satisfied 


sad 

proper, suitable, fit 
ili-starred, unlucky, disgusting 
bright, brilliant, illuminated 


with the face up, blindly 


the broad leaved bassia latifolia 


: - 


sieaheane 
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“muurtii (£) 


mutch (f£) 


muich6s par taaoco deenaa 


miil. (m) 
naa umiid (a) 


h 
—a ae 


naagstah (m)-. 
natiijah (m) 
najaat (f) 
nazraanah (m) 
nisf (a) 
nigaan (m) 
nafrat (f) 
namak (m) 


noocnaa 


nahaanaa 
nihlaanaa 

niic zaat (£) 
neem (m) 

neem dharam (m) 
niid (f) 


niid khulnaa 


haath baadhnaa 


haath peer jooRnaa 


hi 


a statue, an idol, a portrait 
a moustache | 


to twirl or twist one's mous- 


taches$ to think no end of 
oneself: to brag, show off 
a mile 

hopeless, despondent 
unjust, improper 

unjustly, wrongfully 
breakfast 

result 


salvation, liberation 

a present from an inferior 
half 
mark, impression 
hatred, aversion 
salt 


to pluck out, pull out, 


‘claw, tear a 


to bathe 

caus. of nahaanaa 

Low caste 

law, rule 

religion and regulation 
sleep 


one's sleep to end,. to have 


‘ one’s sleep broken 


to clasp the hands 
to beg humbly 


Cl ake ceemania a ean ee Re ce eereee cd ere e ecara reer Cera 
a 


beeclemcer 


tote ee ae Be oie beet ene ele! 
fet het ape nap caper ete opened Ra etn any 


ey 


" 


a ee ioe 


haath jamaanaa 


haarnaa 


haapnaa 


haaee oh 
inter). ) 


haaee haaee karnaa 


haldii (f) _ 
halkaan (adj. ) 


havaa hoonaa 


havaaii (a) 
fa) 
£) 


havaaiyaa uRnaa 


ow 


hoos (m) 


hoos mee hocnaa 


yaad (f) 
yaad aanaa 


yakaayak 


he 


to strike at 


to loose, to give in, to 
‘become dispirated 


to pant, to be out of breath 


& Sigh 
alas! 


to heave a deep sigh, to wail, 
to lament 


turmeric 
. weary, tired, worried 


to run ‘with the wind, 
to fly away, to vanish 


of or pertaining to the air, 
vain 

a vain person 

a rocket 

rockets to fly (across the face 
of anyone), to come and go one's 
color, to get pale 

sense, intellect 

to be in one's right mind 


memory, recollection, 
remenberance 


to come to mind, to recur to 
memory, to recall, to remember 


all of a sudden 
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"kafan" 
Footnotes: - 
(1) At intervals} Every now and then. 
(2) If there was even a. handful of grain present 
in the house, it was for them an oath of (not) 
working? If there was (even) a handful of grain 
present in (their) house, they would take an . 
oath (not) to work; If there was any grain in 
the house at all, they simply would not work. 
(3) And for the: time that (little) money remained. 
with them, both would wander about idly: 
\ ; As long as they had any of this money left, 
they would wander about doing nothing. 
(4) and M&dhoo,too,like a dutiful son, was following 
in his father's footsteps. 
(5) It will be the wickedness of the cuReel (the 
ghost of a woman who died while pregnant) 5 
The cuReel must have her under a spell, 
(6) the entire village pointed the finger (of scorn) 
at him, the entire village thought i11- of him. 
(7) as if two pythons were lying coiled up} 
coiled up like two pythons. 
(8) (Her) lifeless eyes were rolled upward. 
(9) Money was as scarce in their house as meat in 
a vulture's nest; Money was as scarce in their 


house as hen's teeth, 
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(10) 


(11) 


(12) 
(13) 
(14) 


(15) 


now who except you would (arrange to) carr? 
her remains across; now who but you is to 
help us: in arranging for her cremation. 


But to take pity on Ghisu was like dyeing 


te ct aed 


a black blanket; But it was useless to have 
pity for such a man, 

some day or other, sooner or later. 

(We) will say, "Your head!"; Nonsense! 

It was I who put the vermilion in the part 
of her hair; It was I who took her hand in 
marriage and thereby pledged to take care 
of her, 

Many pecone. stupid with a mouthful; 


Many become intoxicated with only a scoutnentl. 
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fa aS W pleat a Usp 
HU WU a5 oll ce eu S pul ign ober 
als [WS 55 Shiol © uy LS pend 9 
~ up Shu alas wot (F 9 ob -4 
wet & 99 lb obi ow ol usia> ty 6 al Led op qu ip mf 
AB oS che oll cau gupn? ob a LS yal ay oS Us aly al oS go bag 
als w cobs Ue Sper pls cP SF. up gaprd 4 
ats lee pf Oe aa W sell y ale dng 
- yt up Sy us Us dhyww LS ype oy al ‘ uply LS ohn 
“VS ed oy des gel S be ey Cap ay 
ug Sant wae Sul g lah. ie ue BEES oo orale SF ore =i}! 
| | -uS Sy 9 
mur oS sb cab sul UNS w ow tue hy ols of by git S10 
Sot wl cues gato £11 HU uses abla OF B19 


W~urs Sk cle SUS gwl wy 55 2 ow 


i » | . — 7 a ie . 7 “a — _ =. ae rs, ine a 3 
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( 
te ty Bates of abled of yom ser our S er chy by lusty 
. 2 - gol; is Wx ar ot 
a Se Pe) ww ! Ls 3 ‘> ay » roy ist UT ele a1 
- a, 2> be: ee! a ey? U9 > p> olde = 15 
~u3 gle GoW oe ow S gle cls bl tay Lost we wey. 
"2 

\ 2. Fili in the blanks. 


as yy ubliy ev 55 » uae ule 9 SF proba] 
et alm els us9> F yw Ine ihe do & Lovey 
muy? pb of Se Cem ty ule ay 
“Grimm wo S dle stile au Sal al aah gl 2 pnts af 
~ls Lice # pe ue S wh we au wo law sy 9 vb a 
TS meena oly of wos uge yl wl Cul LS wale 2 eyeuil ay 
“GF By— gor © ute & uso a by SS Ep op Wane nL 
Baby uns cot Sle sob ou unas SF UplS go Sy tA 
| ~os Slit 
: 3 . Bf be Sul bef yTelas 
abs By as NE poy y onttnte 
aUs ble Ip hans S pb oS N> wey od 1 


mo Vy cath WC cyeprne col oS Utd Lo — 17 


. ° 


cea ops Choe gay SEN ee es ite ah 6G te ee Se gs : 


4 uy ile Ls use loo Ja ble Ge ot 
-s — 2 un Sp se ue Bh Sol aie 
a ome we nr! SF Oper gape a4 

/ -22— UP 3 oS Bo Ue us oles Sil oe 0 ybSly uy oty 


- oy Q — aby GS eo us o-12 


2. Write the following sentences in the Urdu script. 


, (1) reh reh kar us kee mitt see eek dil xaraaS sadaa 
nikaltii thii. 7 _ ! 
(2) maaluum hootaa hee, bacee gii nahii., 
: (3) unh&é qanaa/at oor tavakkul kee liee“zabt-e-nafs 
' _ kid mutlagq zaruurat na thii. 
_(4) ghar méé doo caar bartandd kee sivaa kooii 
| asaasaa na thaa, - 
(5) ghiisuu Saatirod kid fitnaa pardaaz jamaa/at 
mee Saamil hoo gayaa, 
6) itnaa sabr na thaa ke aaluuéd koo ThanDaa hoo 


jaanee deé, 


mreremtermentounoan 


“Pee, 
% 


(7) us daavat ‘més joo seerii nasiib huii, voo us kii 
zindagii mee ‘eek yaadgaar vaaqeaa thii. 
(8) coorii kii illat méé, vaadee par kaam par na 
aanee kii illat méé. . 
(9) tooan-o-karhan doo rupaee nikaal kar phééxdiee, 
(10) jab zamii daar nee kuch dee diyaa, too duusrd3 


koo inkear kii jurvat keesee hootii? 


“  @ 
ERIC 


Saeed a daaameeiia uieeiene auaaieearemmineiains tenen Comme Poneman cima at aeapomene: coum dort camprenaneememmmareter reer - 
an = 7 ag ue at ae St errs sear em a oae 


7 S LEAERINACelr RARE ER GRE RRR E's GPE Faneed 
ay fy penn ern premnteecenanncnapanern ftir attct (Aneta rn ntact pana kee mt -~ st gp ra oS = 


a e i me ee eo eee 
g ‘ : ae 


ve of eat e : : : ‘ ; “ ‘ : 7 
ee ee ee o a Vg fie ee 7 EE. 28 Se OS, |g oe Pare Fy . Movs ob, at ad i ee a peer ee Se ie t72 “ Sites a os susan eae a ga A He 
Ce aan en ea A® tae BORE BOSONS Of SP OY Be OO SN SN REC eo GL SCE EON Re VE Ee RE ETT S 


60 


(11) tab doond6 amden eek Saraab xaanee kee saamnee 
aa pohacee, oor gooyas kisii tee Sudaa feeslee 
kee mutaabig ander calee gaee, 

- (12) goof kee in maraahil koo unhco nee bohat pehlee 

tee kar liyaa thaa, - 

(13) maadhoo nee farg-e-aqiidat jhukaa kar tasdiiq 
kii. 

(14) vahda kii fizaa méé suruur thaa, havaa méé 
naSaa. : 7 


(15) kitnee xu nasiib héé doondd! 


4, Answer the following questions in Urdu. 


igi gle nS cep aie ew ale! 3S grab yl aac Uwe wl = 
Tess BS pill LS cya sap ub US oy ale ob ib ay 
_ Tes Uls nays WS gl 2 uptel BS yy Gy Way ay 
Ths WS SS 8 to a! 62 howee 
ToS oy Sc ss abo uns tan SF gb oh —g 
sob Sow al eB! Sul ‘hv aS ob BY oF god ny 
Ths 6 NS) uns ow ale 
Tepe why LS ul y> Spratt sunt? uw cab S de Fe hy af 
if tee & oly uns $F senathe cue clits Supls «5 pag mA 
12S oly OPS 2 seth an $ eyes foly Sf Sle ) 
seed  NGUDS ae uns cote Lay! ws Gl Sy dhe F yroboy. 
) Iswhe Uo 
TS wr ob eS al whut MS uo oa 


‘ 2 . es Se a 
x . ce ¥ a : are 
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Ls ve? & ev ) eh cvs ew Sees ws ct oP abe ay 
@ pr tus ob 

Nays WSUS o grote pl gut! uve ol Glo -1¢ 

ase Vay hats US ue Jo S or ob ue gle emit 

eles ol S35 ust 28> F koe ued Foe wht wyr-19 
Gur BF cue ob S uw cab Sf 

Top bine cue ples al ULS sf ustS or uso Be py = 14 


“~~ 0 
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aa a a ia ly a iS a Oh antag nla ae pen racing rei ne jie tg ep yes ate me 


aaxir (a) 
aaraam (m) 
aaraam talab (a) 
aazaad (a) 
aasmaan (m) 
, aakhir 
aalsii (a) 
aaluu (m) 
aasuu (m) 
L. aah=o-zaarii (f£) 
aaiin (m) 
ittifaaq (m) 
ittifaaq see 


uThnaa 


asaasah (m) 
ugjgaknaa 
uchalnaa 
ihsaas Cm) 
azdar (m) 
asiir vaad 
aslii (a) 


ukhaaRnaa 


ugharnaa 


er acienrere etic ineeeneRninn Fseteaerenteetmeetalneniniapmsenemmnanantntemmmentad costememenienelaennemmnammuecsmmmmmamemeemnene teertentamemmmmanet Eseeeetarmteneee  teemeamemmmmaet ammanemtamentemmteatammmctemmantne: patemmeeaeaee [eonmeeeemeaee ce eeemama amma ate. T see eT) ee TTT ee get emer ee comet” 1 earned ne ia eae reer remrennie teteeeetteareeeeeietaee Tt eee Lee cad 
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"kafan" 


Vocabulary 


last, iater, final 
rest, comfort, ease 
lazy | 

free, unrestrained . 
sky 

aaxir 

indolent 
potato 

a tear 

Lamentation 

law 

chance, opportunity, agreement 
by chance 


to get up, to rise up; 
to be spent 


household effects 
to be deserted 

tu leap, rejoice 
perception, feeling 
dragon, python 
blessing 


original, actual, unmixed, 
pure, real 


to uproot, to dig up, to pull 
ous 


to be opened, to be uncovered, 
to be naked, to be exposed 


alaaoo (m) 


ulluu (m) 
anaaj (m) 


antar jaamii (a) 
intizaar (m) 


_intizaam (m) 
intiqaal (m) 
intiqaam (m) 
andaaz (m) 


andeeSah (m) 


inkaar (m) 
L . angaarah 
angust (f) 


anguSt nunaaii karnaa 


vujhaa (m) one who cast out evil spirits 
by means of charms or incanta~ 
tions 
uukh (f) sugar-cane 
baariik bi (a) penetrating, quick of apprehen- 
Bion, intelligent 
baal (m) a child 
; baas (m) a bamboo 
” bipat (f) adversity, misfortune 
baToornaa collect, gather 
bujhaanaa to extinguish, quench 
bujhnaa caus. of bujhnaa 
bacnaa to save oneself, to escape from 
to avoid, to survive 
“— 
pee ea rn eee eet etre grmenet einy ee, eeepc, PMC ge tee eae Poem gee Wg ee ee eae 


Oe 
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a fire-pit 
an owl, a stupid fellow 
grain 


omniscient, an epithet of 
Vishnu visnuu 


waiting anxiously (for), 
expectation 


management, arrangement 
transfer, migration, death 
revenge, vengeance 

way, manner, style 


reflection, thought, suspicion, 
fear, anxiety 


denial, declining, negation 
ember, a piece of fire 

a finger 

to point towards an undesirable 


and notorious man, to ridicule, 
to look down upon 


“ty 


Seerieerenniaas reaieinemeamenicentantiaatmees hemmeee | ead eRe ERERRERERC aS Pentinianied eemanememmameen] ueememmamne acememmmmmmmamememnaens aemanenenemn 


eo. 


bad mast hoonaa 
bad ma?aaS (a) 
bad naam (a) 
bad naamii (f) 
budhiyaa (f£) 
baraat (f£) 
bartan (m) 
bazaaz (m) 
balaa (f) 
bandhan (m) 
baniyaa (m) 
bunyaad Daalnaa 
bootal (f) 
boojh utaarnaa 
butd (f£) 
bhaagvaan (a) 
bhaaoco bataanaa 
bahruup (m) 
bahruup bharnaa 
bhikaarii (m) 
bhagvaan (m) 
bhinaknaa 
bahuu (f) 

bhooj (m) 
bhoognaa 
bhuulnaa 


bhuunnaa 


ot 


to get intoxicated 
immoral, wicked 
disreputable, notorious 
bad name, dishonor 
Budhia 

marriage procession 
vessel, basin 


cloth-merchant 


Oe a ye es 


4 Z ¥ : u Me % fat it eae ne 
ae : SS a aa ~ iy sane ae aw Seed te te tt ier i tt bl et ne Co eer tein Ne 
ean r - 5 Ser See ee (ae sen. © en See 


calamity, distress, misfortune 


bond, relationship 


& merchant, a money-lender 


to lay the foundation 
8 bottle 

to throw off a load. 

a drop 

prosperous, lucky 

to gesticulate 
disguise, mimicry 

to disguise, to mimic 
& beggar, a pauper 

the supreme being, God 
to buzz, to remain filthy 
bride, son's wife, wife 
food, dinner 

to bear, to suffer 

to forget 


to roast 


peace att nested otic int pancetta pelt nett ih Pam fem Pet, chap ea inf pms nae pi ag tar 
iis e ae *. rR € - = fi 
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| byaah (m) 
bee basii (f) 
bee jaa (a) 
bee dard (a) 
bee zabaanii (f) 
bee geerat (a) 
bee niyaazii (f) 
bee vaphaaii 
bee vafaaii (f) 
beecnaa 
beeruunii (a) 


biiRaa (m) 


beekunTh (m) 
paabandii karnaa 
paap (m) 

paan (m) 

paadoo (m) 
pathraanaa 


paTaknaa 


pafThaa (m) 
pachaaR (f) 


bi ed 


pachaakéé khaanaa 


pirsann hoonaa 


parlook (m) 


an TET or me a SCT | 7 RD nen a 
7 o. eh i pe Fi RB 


marriage 
helplessness 
improper 
heartless 
dumbness, silence 
shameless, wanton 
indifference 
bee vafaaii 
faithlessness 
to sell 
outer, external 
a betel leaf (folded generally 
in a triangular form) with 
spices, areca nut and cardamum 
heaven, paradise 
to follow 
sin 
a betel leaf, a biiRaa 
Loot, leg 


to become hard, to be dead. 


to dash against, to throw on the 
ground with violence 


youth, a young man 


falling back ‘ia a swoon, 
throwing down 


to fall back, to fall into a 
swoon 


to be happy 


the upper region, the next 
world 


paroosnaa 
paroosnee vaalaa 
pur malaamat (a) 
pisaali (f) 

pun (m) 

puuRii (f) 


phasaad 
phitknaa 


pecham 
taariikii (f) 
taazah hoonaa 
taaknaa 


taaluu (m) 


 tabaah hoonaa 


tarkaarii (f) 
taRapnaa 
tazabzub (m) 
tasdiiq karnaa 
taskiin (f£) 
tagaffii (f£) 
tasvii3 (f) 
takalluf (m) 
takallufaat 


talaag karnaa 


talnaa 


tthe A ee ee ee ne 
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to serve a meal to guests 

one who serves the victuals 
reproachful 

grinding, price paid for grinding 
& virtuous deed 


@ thick cake fried in clarified 
butter 


fasaad 


to blow, to set on fire; 
to be lavish 


successively 

darkness 

to be refreshed, to be revived 
to look, to stare at 

palate | 


to be ruined 


vegetavie~ 
to flutter, to be dying for 
hesitation 

to confirm, to endorse 
satisfaction . 
consolation, satisfaction 
worry 

formality 

pl. of . takalluf 

formalities, elaborate prepara~ 
tions, ceremonies 


to search 


to fry 


chest et a Sate Se ate ee ae A 


talavvun (m) 
talee 

. tamaddun (m) 
tan (m) 
tooRnaa 
tavakkul (m) 
tihii damaag& (a) 
teernaa 
teel (m) 
Thag (m) 
Thagnii (f£) 


ThanDaa hoonaa 
Tagnaa 

Saan (f) 
jaaRaa (m) 


jaruur 
jur-at (f) 
jazb 
jigar tooR 
jal (m) 


jal caRhaanaa 


jalaanaa 
jamaa?at (f) 
jamaanaa 


jama? hoonas 


“ERIC 
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fickleness, changeableness 
below, under, at the foot of 
culture, civilization 

body, person 

to pluck, break 

trust in God, reliance 
brainless 

to swim, to float 

oil 

a cheat, rogue 


& female Thag , the wife of 
a Thag 


To become cold, to die 
to be hung 

attitude 

a net, snare ) 
Zaruur 


courage, bravery 


dissolved (into) 


heart-rending 
water, pure water 


to sprinkle holy water as 
an offering 


to burn 
party, class 
zamaanah 


to be collected, to be gathered . 
together, to be added 


ae Ain Ry fn nl En SN erase Sh fap pal Pe eniNanneRnieiNee onetime heaenne Aelnmeitten tienen bdeimern Arn pana pitti sents amitnodmntatia t+: 


Ne 
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eae sania kt ia a mint op anh 


jamnaa 


jamii?at (7) 


janjaal (m) 
jacnaa.. 
jangal (m) 


javaab dihii (f) 
cuusnaa 

gaa jit (adv.) 
jhamkaanaa 
jheelnaa 

jyaadah 

jiitee jii (adv.) 


caarah (m) 


cal pal (adv. ) 


caf paTaa (a) 
cal karnaa 


caTnii 


ciRinaa 


caRkhnaa 
cuskii leenaa 


culluu (im) 


eulluu mee ulluu hoonaa 
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to be fixed, to be firmly 
established, to be frozen 


society, party 


trouble, difficulty, fuss, 
entanglement 


to be appraised, to be estimated 
jungle, forest 

answering, responsibility 

to suck 

as, as long as, as far as 

to cause to glitter 

to bear, endure, undergo 
zyaadah 


while one is alive, in the 
life time 


cure, remedy 


_____.__ quickly ee 


tasteful 


to devour, to squander 


& mixture of salt and pepper 
with some acid for a relish, 
& sauce 


to be irritated, to fret, 
to be provoked 


to climb 
to sip 


a handful or mouthful of any 
Liquid (here wine) 


to become as stupid as an owl 
with a mouthful,to become 
intoxicated with a mouthful 


a“ wise aay re Coa Sn neon eee aneenecetemcs 
a aR Gea! | (naam eS par aa * a - :  fhgy se re he cose ia) a com ones | 


camak (f) 
chaatii (£) 


chaatii piitnaa 


chuuTnaa 

chiilnaa 
ciithRaa (m) 

eiil (£) 

ciil kse ghodslee 


mee maas 


haalda kih (adv. ) 


haalat (f£) 


haraam xoor (m.f) 


hisgah (m) 
halq (m) 
xaassiyat (f) 
xaak (f) 
xaamoos (a) 
xaandaan (m) 
xare (m) 
xastah. haal (a) 
| xulgqii (a) _ 


xuub (a) 


xu(u)d. faraamooSii (f£) 


xoof (m) 


xu(u)s 


xu(u)$ i%tqaadii (f£) 


xu(u)$ nasiibii (f) 


glitter, gleam, splendor 
breast, chest 


to beat the breast (in sorrow), 
to lament — 


to be free 
to skin, peel 
a rag | 


a kite, vulture 


-(no) flesh in a vulture's nest, 


(no) money in the house 

though, whereas, however 
condition. 

a corrupt person, an idle person 
who does not perform the task 
for which he is paid 

part, portion 

throat, wind-pipe 

peculiarity, peculiar nature 
dust, earth, ashes 

silent 

family 

expenditure, spending, expense 
distressed, afflicted . 
born — 
good, excellent, well 
self forgetfulness 

fear | 

happy 

faith, good faith 


good fortune 


xu(u)Saamad (f) 
xeeriyat (f) 


dabaanaa 


daraxt (m) 


dard-e-zih (m) 


dard naak (a) 
daryaa (m) 
daryaa dil (a) 
dastuur (m) 
du%aa (f) 

: da?vat (f) 


dafaa deenaa 
dukh jheelnaa 
dagaa deenaa 
dil xaraaS (a). 
doo pahar (f) 
davaa daaruu (f) 
rere 
doorah (m) 

- doozax (f) 


@oozax bharnaa 


doo gunaa 
dahii (m) 
dhan (m) 

dayaa (f) 


ERIC” 
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flattery | 
welfare, safety, happiness 


to press down, to suppress, 
to subdue, to’ usurp 


a tree 


pains of labor, pangs of child- 
birth 


painful 

a large river 

generous 

custom, way 

prayer, wish, blessing 


invitation, a feast, banquet, 
a treat 


to cheat, to pass away 


to suffer pain 


dagaa deenaa 


heart-rending 


midday, noon 


medicine, treatment 
darvaazah 
circuit, session, turn, course 
hell, stomach. 
to fill the stomach 
double, two-fold, twice 
curd, yogurt 
wealth 


mercy, kindness, favor 


= i) Te 
ERIC 
" > 


Daalnaa 
Dar (m) 
Dhaaknaa 


DhaDooraa piifnaa 


gihnniyat (f) 
raanii (f) 
raaitah (m) 


rahm (m) 


-rahm ail (a) 


rasm-e-qadiim (£) 
risee daar (a) 
rafiiq (m.f) 
ragam (f) 
raqiigq-ul~qalb (a) 
rang (m) | 


rang badalnaa 


rang caRhaanaa 
rivaaj, ravaaj (m) 
ruva, (m) 

rook (f) 

roonas dhoonaa (m) 
roonaq (f) 
reeSmii(a) 

zaahnid (m) 
zaahidaanah (a) 


zabaan (f) 
zamaanah (m) 


Sa ea nee 


' tender=-hearted 


to throw down, to lay 
fear 
to cover, to conceal, to hide 


to proclaim by beat of drum, 
to exploit (some one's name 


mentality 

queen 

& salad 

mercy, pity 

kind hearted _ 

old custom, old tradition 
juicy, luscious 

companion, comrade, friend 


sum, amount 


color, dye, paint 


to change color, to change one's 
manner | 


to color, to dye, to paint, 
custom, way 

hair of the body 
restriction, check 
weeping, lamentation 

Glow, splendor 

silken 

a hermit, a devout person 
like a zaahid , devoutly 


tongue, language 
time, age 


a b) 


here a a tS a a Cagle er ae VY aes Fs | Sa Ca Oe Be 4 DER ee eC TO aT ae Te 


ing 


QO mre 


ERC 


fray 


zamizt daar (m) 


gindah dar goor 


Le = 


giyaadah, zyaadah (a) 


ziist (f) 
saadgii (f£) 
saadhuu (m) 
saadii 
sa°’aadat mand (a) 
saagar (m) 
saag (m) 

saal (m) 
gaalan (m) 
saamaan (m) 
sitaarah (m) 
sataanaa 
sarfanah (m) 
sarkaar (m.f) 
sarhaanaa (m) 


suruur (m) 


saRaanaa 
sukh ceen (m) 
samaaj (m) 
sinduur (m) 
sannaataa (m) 


sivaa (adv. ) 
svaad. (m) 
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land~-lord 


one foot in the grave, 
living dead 


more, much, additional 
life 

simplicity 

a saint, a hermit 
Saadii 

prosperous, obedient 

a wine cup, cup, goblet 
green potherbs | 

a year 

meat, fish or vegetable curry 
things, material, luggage 

a star 

to tease, to trouble 

a ring-leader, chief 

lord, master, government 

the head of a bedstead or tomb 
exhilaration (caused by wine), 
slight intoxication, joy, 
cheerfulness 

to rot | 
comfort, ease, leisure 
society 

virmillion.: 

silence 


except, save, but, other than 
taste 


a 


oe 


‘ 
roi wae ee ee z apa et : wish og - é Fite sie ‘ a Oasis ep atereas see Skee : fe eS tae ee ee ee aa : 
ence pel nine hte etc Set ee ncn nr poet RCE A AM Ei lt DB Do hh en en ane ag en eh te tL fp A et ig et th i terre me, 


suutii (a) 

suujhnaa 

soofh, sd5Th (f) 

seerii (£) 

| Saadii (£) 
Saatir (a) 


Saamil (a) 


$aan (f) 
Saraab (f) 

. Saraab xaanah (m) 
Sikaar (m) 
Sikaar uRaanaa 
Sikast deenaa 

Saaf karnaa 

Sabr (m) 

Sadaa (f) 

Suurat (f) 

Sifat (f) 

Salashiyat (f) 

Zabt (m) 

Zabt-e~nafs (m) 

Zaruurat (f) 

Burt (m) 

tiflaanah (a) 


toor (m) 


t00?9)-o-karh*? (adv. ) 


tee Sudah (a) 


ve @ Se ree ee ee ee ee, 


‘ 


eT Re 
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cotton 

to perceive, to come-to mind 
dry ginger 

satiety 

joy; rejoicing, wedding 
cunning, clever, tricky 


comprising, annexed, connected, 
mingled 


glory, pomp, dignity, condition 
wine, liquor . 

meé xaanah 

hunting, prey 

to devour the prey 

to defeat 

to clean, clear, eat up, finish 
patience, endurance 

voice, cry, call 

face, figure, appearance 
attribute, quality 

aptitude 

control 

self control 

necessity 

weakness 

childish 

way, manner 

willingly or unwillingly 
pre-meditated, settled, decided 


C 


tee karnaa 
?aalam (m) 


°ajab (a) 
Puryaanii (f) 
?illat (f) 
°aliim (m) 
Pama?@ = (adv. ) 
?umr (f) 
?oorat (f) 
faaib (a) 
gparaZ 


Barq (a) 
Bariib (a) 
furuur (m) 
Sulaam (m) 
allah (m) 
Bam (m) 

Zam zadah (a) 
Beerat (f) 


Seer mutavaqqu? (a) 


faarig-ul<baal (a) 


faagah (m) 
faaidah (m) 


faaidah uThaanaa 


Th 
to fold, to settle, to abridge, 
to cross 


the world, the public, the 
picture, the condition 


strange 

nakedness 

fault, habit 

learned 

intentionally 

age, life-time, period of life 
nakedness, a woman 

absent 


intention, purpose, motive, 
concern, selfishness 


drowned, immersed 
strange, foreign, poor 
pride 

a slave 

grain 

grief, sorrow, concern 
sad, grief-stricken 


sense of honor, honor, .shame, 
bashfulness 


un-expected 


independent, in easy circum- 
stances 


starvation 
gain, advantage 


to reap benefit, to take 
advantage 


pees ne Sata ea et a os 
fe + r va i ia af # ah + 
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fitnah pardaaz (a) 
farigtah (m) 
farg-e~°aqiidat (m) 


fasaad (m) 
fasl (f£) 
fizaa (f) 


falsafiyaanah (a) 
feeslah (m) 
qudrat (f) 

garz (m) 

qism (f) 


qasam (f) 
qinaa’at (f) 
kaaS (inter. ) 
kaaStkaar (m) 
kaam calnaa 
kaam coor (m.f) 
pce al par rang 
kiphaayat 
kaphan 

ujgii (£) 
kacooRii (f) 


karaahnaa 


kiryaa karam (m) 


seditious, mischief maker 
an angel 
grateful head 


quarrel, disturbance, intrigue, 
mischief, communal riot 


division, chapter, season, 
reaping season, harvest 


atmosphere, surroundings, 
environmen 


philosophical 
decision, judgement 
nature, divine power 
loan, debt 


division, part, kind, sort, 
nature 


an oath 

contentment 

would that! 

cultivator, farmer 

to have the work going on 


one who shirks his work, 
an idler 


to dye a black blanket, 
to make unfruitful efforts 


kifaayat 
kafan - 
a small cup 


a cake made of flour in which 
bruised pulse is filled 


to groan, to moan 


performance of funeral ceremonies 


pas pe pve gt 
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kisaan (m) 
kifaayat (f£) 
kafan (m) 
kalmah (m) 


kaleejah thaamnaa 


kaleejii (f) 
kam az kam 
kamaaii (f) 
kambal (m) 
kamar (f) 
kamzoorii (f) 
kamii (f£) 
kunbah (m) 
kooThrii (f) 
kuudnaa 
koo8is (£) 
kharc 

khus 
khisaknaa 


khulnaa 


khuub 
khoodnaa 
gaaRhii kamaaii (f) 


gaalii (f) 
gaalii khaanaa 


gujarnaa 


iS 


Lae 
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a farmer 
savings 

shroud, coffin 
a speech, a word 


to supress one's feelings, 
to repress one's grief 


(roasted) liver pieces 
at least 
earnings, work, acquiring 
a blanket 
the waist, belt 
weakness 
scarcity, dearth 
family 
a small room, a store room 
to jump, to get angry, to brag 
attempt, effort, labor, exertion 
xarc 
xu(u)s 
to steal away, to fall down 
to open, to be exposed 
become clear, to be set a 
liberty 
, xuub 
to dig, to dig up 


well-earned income, hard-~ 
earned money 


an abuse, abusive language 
to be abused 


guzarnas, - 


gadhaa (m) 
gariib 
gursanah (a) 
guR (m) 
gazak (f) 


guzarnaa 


gulaam 

galee lipaTnaa 
goost (m) 
gooyan 
ghaas khoodnaa 
ghar vaalii (f) 
ghodéslaa (m) 
ghiisuu 
geeDLii maarnaa 
laalsaa (f) 


lapaknaa 


lat pat (a) 
lajaanaa 
ladnaa 
Luutnaa 
lahr (f£) 
lahaknaa 
leeTnaa 
maajraa (m) 


maadhoo. 


a donkey, a fool 


"yy Cw) 
. Zariipd 


coarse sugar 


a sweetmeat of sesamum and 
sugar 


to pass, to go by, to pass away, 
to die 


‘Bulaam 

to embrace 

meat, flesh 

as if 

to do useless work 
wife 

nest 

Ghisu 

to coil as a snake 
longing, greed 


to flash, spring, attack, 
hurry, make haste 


drenched. 

to feel shy 

to be loaded 

to plunder, ruin, rob 
& wave 

to speak aloud 

to lie down, to rest 
condition 

Madhoo 


Foes i 


maaraa maaraa phirnaa 


maas (m) 


mag, maang (f) 


maangnaa 
maayaa (f)- 
maayaa mooh 


miTTii (f) 


miTTii uThaanaa 


miTTii paar lagaanaa 


maTar (f) 
mnaTaknaa 
muTThii bhar 
machlii (f) 
mihnat (f) 


mihnatii (a) 


mahv~-e-tamaasaa 
e 


mahviyat (f) 
muddat (f) 


maraahil 
machalah. (1) 
mazduur (m) 
mazduurii (f£) 
mazah (m) 
miskiin (a) 
masarrat (f) 


masruur (a) 


npr nine nnciendntenatn mactimnatteiels 
* ears ‘ 


we 
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to wander about, to knock about 
aimlessly 
meat, flesh 
the parting of the hair 
to demand, to beg, to desire 
wealth, illusion 
illusion and ignorance 
earth, clay, soil 
to be buried or cremated 


to be taken to the other shore, 
to be buried or cremated 


peas 

to move with wanton gestures 
handful 

fish 

labor, toil, trouble 
hardworking 

astonished at the spectacle 
obliteration 


time, interval of time, a long 
time 


pl. of marhalah, 
stage, difficulty 

& laborer 

work, labor, wages 
taste, flavor, pleasure 
humble 

Joy 

happy 


te topstories 


mutaabig 


mutlagq Fe 
: adv.) 


ma?Suumiyat (f} 
ma?quul (a) 
ma?luum (a) 
ma?luum hoonaa 
ma?nvii (a) 


mugaabilah (m) 


mukt hoonaa 
makkhii (£) 
mukhiyaa (m) 
malaamat (f) 
mandir (m) 
mana? (f) 
mooqa? (m) 
moojuud (a) 
moojuud hoonaa 
mahaajan (m) 
mahaknaa 

meé xaanah (m) 
mee kaS (m) 


naacnaa 


naan roogan karnaa 


nagah (m) 
nasiib hoonaa 


nazar aanaa 
e 


Ce a a a 


according 


absolute, altogether | 
wholly, altogether 


innocence 

reasonable 

known, evident, apparent 

to seem, to appear, to be known 
intrinsic 


comparison, competition, 
opposition 


to be free 

a fly 

the chief of a village 
repreach 

temple 

refusal, forbidding, prohibition 
opportunity, chance, occasion 
present, existent 

to be present 

a money-lender 

to give out sweet smell 
tavern 

drunkard 

to dance 

to acquire a najie 
intoxication 

to come to one's lot 


to come into view, to be seen 


ee ene nn 2 


nafs (m) 
nagS-e~qadam (m) 


nigaah (f) 


nigainaa 
noobat (£) 
neen (m) 
vaaqgi’ah (m) 
vusuulii (f) 
va?dah (m) 
valvalah (m) 
hajaar 
hirdee (m) 
hazaar oe 
adv. ) 
halkaa (a.m) 
hilnaa 
yaadgaar (a) 
yaas (f) 


yaqiin (m) 


a a ae 


self, spirit 
foot-step, foot-print 


a look, glance, attention, 
care 


to swallow, gulp down 
turn, state, condition 
eye 

happening, incident 
recovery 

promise 

ardour, fervour 
hazaar 

heart 


a thousand 
however much, as much as 


light (in weight or character), 
debased, cheap 


to move 
memorable 
despair 


certainty, assurance, belief. 
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KRISHN CHANDAR 
(b. 1914) 


After Prem Chand, Krishn Chandar is prob- 
ably the best-known and most widely~read Urdu short- 
story writer. A Hindu from the Punjab, he spent 
most of his childhood in Kashmir, which forms the 
setting of his earlier writings. He studied in _ 
Kashmir and in the Punjab, eraduating from Lahore. 
Like Prem Chand, he was married at an early age. 
After a stint of college teaching and an interval 
as a radio script-writer, he drifted to the film > 
world of Bombay and his income is now mainly de- 
rived from his film writings. He came early under 
the influence of the Progressive Writers! Associa- 
tion, founded in India in 1936, of which he has 
been an enthusiastic member. As many of his short 
stories demonstrate, he is an articulate Marxist. 

The two stories included in this volume 
show that Krishn Chandar is a facile and versatile 


writer. "hal kee saaee mee" (In the Shadow of the 


Plough) is an impressionistic rendering of the life. 


of the Punjab peasantry rather than primarily a - 


story of plot. . These genre stories of Punjab and 


Kashmir are characteristic of the earlier phase of 


' Kpishn Chandar's work, while "duusrii moot" | 


Se eee i oe tec PROT Sena eae a Fis TENE SCT San RETESET EEO TROUSER Te eRe eee pie hh eg har GE Seed tat a BE a Pitt asec nea 
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(Second Death) concerns the bloody communal riots 


which rent the Punjab and to a lesser extent Bengal 
at the time of the partition of India and Pakistan. 
It may be grouped with his many stories of urban 
life in the literature of social consciousness; it 
also expresses a preoccupation shared by a number 
of Punjabi writers with the partition riots, which 
were clearly felt to be a shocking occurvence and 
about which a body of fiction in both English and 


the modern Indian literatures has grown up. 
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"hal kee sagaee mee" 


Footnotes 


(1) Well, what remedy covld be sought against the 
official people?; After all, what recourse is 
there against the officials? 

(2) And then that moment became alive in Bakhtiyar's 
eyes; And then Bakhtiyar recalled the time. 

(3) by simply talking} speaking as if nothing were 

unusual; speaking casually. 

(4) and Bégman's breath would begin to go fast? 
while Bégman's breath would ‘come more quickly. 

\ y (5) and her eyes would spontaneously (by themselves) 

go down, and she would involuntarily lower her 
eyes. 

(6) then what (to say of) leaves. when even the 
branches were left far above? but now even the 
branches were far above them,not to mention 
the leaves. 

(7) as if it were yesterday's thing} as if it had 

‘happened only yesterday, 

(8) Where does he have the sense?}; He has no sense 
to tell hin, 

(9) Even (back) in the water, the fish remained 


still for a short time, terrified. 


~. 
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(10) Sometimes (my) heart desires that I should 
place my head at your feet; Sometimes I wish 
to throw myself at your feet. 

(11) What answer is there to your comments (talks), 
they are all senseless; What answer is there 
to such silly talk? 

(12) But even then, at eating time, they attach a 
knot to the neck; But even then, they choke 
one up when they are eaten, 

(13) then they would bring through the throat two 
draughts of /lassii/; then they would take a 

' ) _ couple of sips of /lassii/. 

) (14) Do the Bismillah (ritual uttering of the name 
of God before commencing an activity); 
Join us for lunch. 

(15) Uncle Mohammadu twisted his beard with his 
hand (in anticipation); Uncle Mohammadu 
stroked his beard (hungrily)} Uncle Mohammadu 
rubbed his hands in anticipation. 

(16) Our lawyer conspired with the lawyer of that 
rascal of a money-lender; Our lawyer made a_ 

a ; deal with that no-good money-lender's lawyer. 

(17) Nobody will give a bid, in the village; 
Nobody in the village will bid on it, 

(18) We again (have) only a piece of a mouthful; 


Again we are left with nothing; We remain 
paupers, | 


an 
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(19) God is a good provider} The Lord will provide. 
‘ (20) God. keep you safes, God bless you! 
(21) (it) would at any minute become shattered on 
the ground; it would seem about to shatter on 


the ground at any minute. 
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Exercises 


1. Give suitable synonyms for the underlined words 


and phrases (making any changes necessary in 


sentences), 
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3. Write the following sentences in the Urdu script. 
(1) pasiinee kii dhaar, hateelii see gir kar, kheet 
kii bhurbhurii mifTii méé jazb hoo gaii. 
\ (2) allaa jaanee yee thaanee vaalee itnee zaalim 
| ky66 hootee héé, 
(3) leekin abdul kariim koo itnii mohabbat thii us 
see, ke baxtiyaar nee xud keh sun kar apnii 
Saadii mansuux karaa dii. thii. 
(4) jeesee voo munnuu kii $aaxdd méé apnee marhuum 
doost kii Sabiih deekh rahaa hoo. . 
(5) dar asl reevaR caraanee kaa too bahaanaa thaa,. 
(6) baxtiyaar koo cesaa maaluum hootaa gooyaa kisii 
Soolee nee chuu liyaa hoo. 
oa (7) hattaa ke uupar kee hilaaree méé un kee sar 
munnuu kii buland Saaxd6 méé khoo jaatee, 
(8) leekin jaagiir daar nee maaliyaa phir bhii 


moaat na kiyaa thaa. 
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(9) zaruur beegm4a see nikaah kiee usee pandraa 

baras hoo gaee thee. 

(10) in ovrtdd koo baat ciit karnee kii keesii burii 
aadat hootii hee! 

(11) jab voo thak jaatee oor mii kaa loaab kaam na 
kartaa, too voo lassii kee doo ghiuT halq see 
utaar leetee,. 7 

(12) bismillaa kiijiee. 

(13) doo pahar kii hiddat méé aasmaan kii niilaahal 
gum hoo gaii thii, 

(14) oor us kee xvaab pighal pighal kar, us kee 
tasavvur meé kitnii hii tasviiréé banaa Daaltee 


oe 


hee, 


w 


4. Answer the following questions in Urdu. 
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"hal kee saaee mee" 


Vocabulary 

aarzuu (f) desire 

aahistah slowly 

ubaalnaa to boil 

ubharnaa to rise, to grow, to come 
to the surface 

utaarnaa to take off, put down, pull 
down 

utarnaa to get down 


ikaTThaa (a.m) 


alfaaz 


intizaar karnaa 
afsaanah (m) 
afgaa (f£) 


anjiirc (m) 

uul. paTaag, uv palaang 
baat (£) 

baaRh (f) 

baaguu (m) 

bix~ale-kul (bilkul] 
befang (m) 

baxtiyaar (m) 

barii hoonaa 


basnaa 


LOL 


united, collected, assembled, 
together 


pl. of lafz 


to wait, to expect, to look 
out for ; 


a tale, legend, story, short 
story 

strips of tinsel pasted on a 
woman's forehead as ornaments 
a fig tree, its fruit 
absurd, senseless, nonsense 
talk, conversation 

a fence, hedge 

the arm, the side 
completely, absolutely 

& pear-like fruit, its tree 
Baxtiyar 

to be acquitted 

to dwell, settle 


a ee 


~S. 
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bil (m) 

buland (a) 
band-o=-bast (m) 
banafSah (m.f) 
buuRhaa, buDDhaa (a.m) 
bia (£) 


phaanaa 


bahaanah (m) 
bhit (m) 


bhurbhuraa (a.m) 
bhurii (£) 


bhugatnaa 

bhalaa ma?luum hoonaa 
bhoolaa bhaalaa (a.m) 
bee-sudh (a) 

biig (m) 

beegmaa (f) 

beevah (f) 


paalnaa 


paseo dabaanaa 
pattaa (m) 
patthar (m) , 
parind (m) 


pisnaa 


ee 
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& hole, an opening 

high, tall, raised, elevated 
arrangement, settlement 

a violet, a violet flower 
old, aged 

a drop 


to please, to suit, to be 
agreeable 


pretext, pretence, excuse 
a hole, a den, a pit 


powdery, crispy, crackling, 
sandy : 


parched barley, & kind of 
grass, a bundle of crop 


to undergo, to suffer 

to look well, to look pretty 
innocent, simple | 
un-conscious, senseless 
seed, germ, origin 

Bégman 

a widow 


to look after, to bring up, 
to support 


to massage the legs 


'@ leaf 


a stone, rock-stone 
& winged creature, a bird 


to be ground, reduced to 
powder, to be suppressed 


pene pinned pena sata nth imcenentennNn haieumannen ay Aye meinen , 


pee oo) 


pust (f) 
peknaa 

pal (m) 
panharii (f) 
poodaa (m) 
poochnaa 
pihcaannaa 


phaagun (m) 


phaak (f) 

phaak kee phaak 
phandaa lagaanaa 
phééknaa 

pee$ii (£) 

peeg, peeng (f) 
peee lagaanaa 
tar (a) 


tirchaa (a.m) 


tirchii nigaah (f) 
taSavvur (mn) 
taSviir (f) 

taknaa 

talx (a) 

talee 

tamannaa (f) 
tinkaa (m) 


thaamnaa 


plies ead os lari a aaa eens 
z aS” ae eee eae a ean BUSae ee Ee em ae 
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the back 

to be cooked, to ripen 
a moment 

a young plant 

@ young plant 

to wipe, rub out, clean 
to recognize 


the last month of the Hindu 
year ' 


a piece, a slice 

pauper 

to knot, set a snare, entangle 
to throw, to spill 

trial, hearing of a law suit 
Qa swing 

to swing very high 

wet, moist 


across, crosswise, awry, 
oblique, slanting 


a side-glance, ogle 
imagination, reflection, fancy 
a picture, a portrait, an image 
to gaze, stare at, watch 
bitter 

below, down, beneath 

wish 

a straw, a blade of grass 


to prop, support, hold, take 
over 
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thaanah (m) 


thaanee daar (m) 


thaknaa 
thamnaa 
Taalnaa 

Taag, Taang (£) 
Puutnaa 
Tookrii (f) 
Teek (f) 


Teek lagaanaa 


. Peeknaa 


jaa bajaa | 
jaagiir daar (m). 
gaannaa 

jabRaa © 


jgudaa karnaa 
jaddii (a) 


jazb hoonaa 


jazbah (m) 


jagaanaa 


gootnaa 


jnapaTTaa maarnaa 


jhukaanaa 


jgii beeThnaa 


a ea en 7 a 
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police station 


a police officer, the incharge 
of a thaanah 


‘to get tired 


to come to a stop, to stop 
to put off, postpone, avoid 
the leg 

to break, to be broken 

& small basket 

support 

to place, set, put 

to support, to prop 

here and there 

Land~owner 

to know 

the jaw 


to separate, to disjoin, 
to detach 


ancestral, belonging to 
forefathers 


to get absorbed, to be soaked 


emotion, feeling, violent 
desire 


to waken, to rouse from sleep 
to plow, yoke 
to snatch away 


to bend downward, to incline, 
to bow 


the heart.to sink, to sink 
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jgii caahnaa 


gjiitee jii 


jéesee kal kii baat hoo 


caacaa, cacaa (m) 


“caarah jooii (f) 


ccabaanaa 


cup caap (a) 
(adv. ) 


cup caap hoonaa 


cappah cappah, (,,) 
cappaa cappaa 


citlaa (a.m) 
citlaa daagZ (m) 
caTTaan (f) 
caraanaa 
caRhaaii (f) 
ciRiyaa (f) 
cakkar (m) 


caknaa cuur (a) 


calaanaa 
cunnaa 
cuuhaa {m) 
chupnaa 


chatnaaraa (m) 


pe teh ee tee 


Ohne a eB a REY Ban ae oe tl 
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to desire, long a 


n the life time, while one 
S alive 


as if it occured yesterday 


paternal uncle 


seeking remedy, appeal 


to chew, masticate, gnaw 


quiet, silent 
quietly, Silently 


to be silent 


“ 


every inch, every nook 
ené@ corner’ . 


white, bloodless, spotted 


Spot, speck 


a rock 

to graze, to pasture 

ascent, rise, acclivity ~ 

& bird 

wheel, perplexity, difficulty 


dashed to pieces, breken to 
pieces 


to drive 

to gather, to select, to arrange 
& rat, a mouse 

to be hidden, to be concealed 


topmost umbrella-shaped part 
of a leafy tree 


cahcahaanaa to sing, to warble, to whistle 
cihrah. (m) face, countenance 
“ha 
‘ 
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dikhaaii deenaa 


b) 
chooRnaa to leave, to desert, to spare 
ciixam caax (f) screaming, jabbering 
habs (m) confinement, imprisonment, 
retention 
hatt"* until 
hiddat (f) sharpness, vehemence, virulence, 
° “furry . 
haraam zaadah (a.m) rascal, no=account 
hasiin (a) beautiful _ 
huggah (m) the hooka 

_xaalii (a) empty, vacant 
xudaa salaamat rakhee! May God keep you ‘vel, 
Peace be with you! 
xu(u)d daar (a) self-respecting 
xaraab (a) bad, ruined, miserable, wretched 
xargoos (m) a rabbit, hare 
xuSk (a) dry 
xilaaf (a.prep. ) opposite, against, in opposition 
xamiidah (a) bent, crooked 
xamiidah karnaa | to bend 
xunuk (a) cool 
xvaab (m) a dream, vision, sleep 
GaaRhii (f) the beard 
daaRhii par haat(h) to stroke one’ s beard, 
/ pheernaa to rub one's hands in’ antici- 
pation | 
: daag (m) a mark, aan speck 
dar asl in fact 
daraaz hoonaa to lie down, to take rest | 


to be seen, to appear 
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dam deenaa 


dam leenaa 


dam nikalnaa 


damaknaa 
dhaar (f) 
dhaan (m) 


dhuvaa (m) 


Daab (£) 


Daal (f) 
Daalii (f) 
Dakaar leenaa 


Dhalnaa 


Dheer (m) 
Deerah (m) 
zarrah (m) 


zarrah zarrah 


ruxSat (f) 


ruxsat hoonaa 


razzaq (m) 


ras (m) 


“ras daar (a) 


rassah (m) 
rakaabii (f) 


ruknaa 


to breathe one's last, to be 
dying 


to breathe, to take rest 


to go out (one's breath), 
to breathe one's last 


to beam, to glitter, to bloom 
stream, current 


the rice plant, paddy, rice 
in the husk 


smoke 


a belt, little pool (of 
different shapes) 


a branch 
a branch, a bough 
to belch, bellow 


to mold, to shape, to decline, 
to pass 


& leap, a bunch 
a dwelling, tent 


a particle 


) every particle 


leave, departure, permission 
to take leave, to depart 
| 


sustenance~-giver, an attribute 
of God, God, Providence 


juice 
juicy 
& Pope, cord 
& small plate 


to stop 
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rangaa rang 
roo (f) 
ruuh (f) 
reezah (m) 
reevak (f) 


zoor lagaanaa 


saaz baaz karnaa 


saakin (a) 


saag (m) 


saas (m) 


saas zoor zoor see calnaa 


saahuukaar (m) 
saayah (m) 
sabz (a) 

subuk ravii (f) 
saxt (a) 
sudh budh (f) 


surx (a) . 
saRaa (a.m) 
sastaanaa 
sukh. duh (m) 


sil (f) 
salaamat (a) 


Salaamac rihnaa 
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multi-colored 

& wave, a stream 

soul 

a scrap, a piece, a bit 

a flock 

to put forth one's strength, 
to try hard, to make strong — 
efforts 


to make a secret arrangement, 
to plot 


stationary, quiet, tranquil 


vegetable, greens, edible 
plants 


breathing, breath 

to breathe quickly 
money-lender 

Shadow, shade 

green 

easy-movement 

stiff, hard, difficult 


consciousness and right 
understanding, care, sense 


red 
rotten 
to rest, to lie down for awhile 


pains and pleasures, ups and 
downs 


& stone 
safe, well, sound 


to be safe and sound 
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‘sannaaTaa (m) listlessness, stillness, 
& stunning blow 
sannaaTee méé rihnaa tc be struck motionless with 
i terror or astonishment 
sang reezah (m) pebble 
‘suuraj (m) the sun 
suuraj kaa Dhalnaa the setting of the sun 
suukhaa (a.m) dry 
sih pahar (f) the third division of the 
day, mid-afternoon 
Sihlaanaa to caress, to rubd gently 
sahii! ) let it be! 
siinah (m) breast, bosom, chest 
” seeh (m,f) & porcupine 
Baax (f) a bough, a branch 
Saadaab (a) fresh, pleasant, green 
Sabiih (f) ©) | picture, image eoeeubience 
similarity ? ee 
Saraaboor (a) drenched, soused, dripping, wet 
Su?lah (m) _ a flame, blaze, flash 
Soohar (m) husband 
Saat Saffaat (a) clear, clean, pure 
Paadat (f) habit, custom, manner 
"ees (m) luxury, pleasure, a life of 
pleasure and enjoyment 
-— ?eeS-o-fam (m) ; joys and soprows 
Barbii (a) western: 
galatii (f) a mistake, a slip 
fath muhammad (m) Fatah Mohammad 
faraaz (m) height, acclivity 


Pr Cree ra peter ince fi mtg paneer (| png gece 


4 - saceelaaeelibenaeaen Laie saciaeies tetienmak? mata Aah 
an: E RIC TER TET SEAT AO LES AE SETTLE 9 TESTE EE IE a deep i ? 
; : | 
| 


" 


apy Se 
ns 


O pee 1 seceecang 
| E RIG eee is ial ae Se RO eat as | RR A) Biko! ene | S| i RS | rn | Se Mil Me he | (ee a a a 
: ' 
| : 


q 


¥ i. ih; 


fard (m) 
_farooxt karnaa 
fikruu (m) 
FeeSlah (m) 
gaabuu (m) 
qaabuu méé aanaa 
qadr (f) 

qadam (m) 


qadmoo méé sar rakhnaa 


qaraar paanaa 


qurq (a) 


qurq karnaa 


qurqii (f) 
qismat (f£) 


qataar (f£) 
kaal (m) 


kaam see faarif hoonaa 


kaainaat (f) 

kaaii (f) 

kaRaa (a.m) 
kaseelaa (a.m) 

kul 

kam ?aql (a) 
kijRaa, kunjRaa (m) 
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a member 

to sell 

Fikru 

judgement, settlemement 
power, command, hold 

to come under control 
dignity, value, size 


a pace, a step, a footstep, 
a foot 


to put the head down on the 
other's feet, to show love 
or respect, to bow down 


to be agreed upon, to be 
decided, to be satisfied 


confiscated 


to attach (property), 
to confiscate 


confiscation 


fate, fortune, lot, portion, 
division 


a line, a row 
famine 


to be through with the work, 
to finish the work 


the world, universe, value 
moss 

hard, stiff, difficult 
pungent, bitter 

all, entire, whole 
foolish 


a fruit or vegetable seller 
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kOjRis (£) 


kankar (m) 
khubnaa 
khaTTaa (a.m) 


khaRaa karnaa 
khaRee khaRee (a) 
khoonaa 


kiicaR (f) 
eulaarii (f£) 
garm (a) 
guRiyaa (f£) 
galaa (m) 
galaa ghodotnaa 
gum (a) 

eum hoonaa 
gooRnaa 

gooRii (f) 
gihraa (a.m) 
gihrii niida (£) 
ghanaa, (a,m) 


ghuumnaa 
ghooTnaa 


ghodslaa (m) 
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the wife of a kijRaa , 
a female green grocer 


coarse limestone, gravel 
to pierce, to penetrate 
sour 


to cause to stand, to raise, 
to stop | 


standing all the while, 
for a short time 


to loose, to be lost, 
to be hidden 


mud, dirt 

akind of starling 

burning, glowing, hot, warm 
a doll 

throat, neck 

to squeeze or compress the 
throat, to suffocate, 

to throttle, to choke 

lost, missing, distracted 
to be fading, missing or lost 
to dig, serape, weed 
scraping 

deep, profound. 

sound sleep 

dense, thick, close 


to rotate, revolve, whirl, 
turn aroynd 


to press, to squeeze 
to choke, to suffocate 


a nest 
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gheel (f) 
giilaa (a.m) 
-Giilaa hoonaa 

leaRakpan (m) 


lassii (f) 


lutf (m) 
Lute aanaa 
lu?aab (m) 
lafz (m) 
lamhah (m) 
lahuu (m) 
maathaa (m) 
maaliyah (m) 


mutafakkir (a) 


maTkaa (m) 
miThaas (f) 


mahabbat, muhabbat (f£) 


mahaz 
6 


nuhamnaduu (m) 


maxmal (£) 


marjaan, marjaanii (f£) 


.mire (f) - 
marhuum (a) 
muralnaa 
mazah (m) 


masaqgat (£) 
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path, track 

wet, moist, damp 

to get wet 

childhood, boyhood, chiidishness 


a drink made of churned curd. 
and water with sugar added to it 


taste, joy, beauty, kindness 
to enjoy 

saliva, viscosity 

a word 

moment, twinkling of an eye 
blood. 

the forehead 

revenue 


perplexed, anxious, pensive, 
thoughtful 


a large earthen pot or jar 
sweetness 
friendship, love, affection 


mere, Simple; 
merely, altogether 


Mohamnadu 

velvet 

Marjan, Marjaéni 

pepper 

dead, deceased, the late one 
to wither, fade away 

taste, flavor, pleasure 


labor, har work 
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mu’aaf karnaa 


magrib (m) 


mugaddamah (1) 
mugaddamah calaanaa 
makaii (£) 

mansuux (a) 


mansuux karaanaa 


mootii (m) 
meeDh (f) 


naazuk (a) 


naaspaatii (f) 
nadii (f) 
nerm (a) 


nageeb (m) 
naqglii (a) 


nikaah (m) 

nigaaheé niicii karnaa 
namak (m) 

nannhaa (a.m) 
niileahel (£) 
vaaqi?aat 

vaagif (a) 

vakiil (m) 
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to remit, to forgive, to pardon 


the west, sunset, the western 
quarter 


a law suit, an introduction 
to file suit 

maize, corn 

cancelled, abolished 


to get cancelled, to cancel, 
to abrogate 


a pearl 

the boundary between fields, 
a linear mound of earth which 
marks the boundary of a field 


gracious, delicate, light, 
thin 


@ pear 
a river, rivulet 
soft, smooth 


lowness (of ground), a hollow, 
slope 


artificial, fictitious, 
spurious 


marriage 

to lower the eyes 

salt 

small, tiny, little, young 
blueness 

pl. of vaaqi?ah 
acquainted, knowing 


an attorney, a lawyer 
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haaRii (f) the name of a bush ; | 
- haapnaa to breathe hard, to pant 
hat(h)eelii (f) ' palm of the hand 
; hal (m) . a plough 
hal calaanaa to plough 
hilaaraa (m) swaying to and fro 
hoo’ saébhaalnaa to recollect, to arrive at 
, ; the age of discretion 
hoolee Slowly, gradually, gently 
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"duusrii moot" 


Footnotes 


where for one flat a bribe of twenty five 
thousand (rupe2s) must be put down} where in 
order to rent a flat one must pay a bribe of 
twenty five thousand, . 
When he was caught in the crime of (making or 
selling) illegal wine’ When he was caught 
bootlegging wine. 

(That body).....flashes before (my) eyes; 

I am reminded of ..... (that body). 

that even the eyes of the police would err; | 
that even the police could see nothing wrong. 
and you know, the police are always lying in 
wait for such affairs; and you know, the police 
are always on the lookout for such affairs, 
but it is (an affair of) the heart? but that 

is the way love is. . 
of whose pen the world acknowledges supremacy; 
who are famous for their writing. 

that whether the people are Living in happiness 
or in misery (I do not know), but they are 
certainly living with civility; that the people, 
whatever their circumstances, are gentile, 

His parents were murdered right before his 


eyes, 


. 


O- 
PCR RIGS anes 


(10) 
(11) 
(12) 


(13) 


(14) 
(15) 


Pe 2 


. - 
- ae Ue ete attire ete tite I tye Gan Cage Mg NP ot oon, et peed ogee brea 


eS, ee RC ee a CON ee 


the price of everything expensive became very 
little} everything expensive was greatly 
reduced. in price, 

(they) were almost falling at his feet. 

and a man remains standing, gazing after them 
wistfully; and one gazes after them wistfully. 
(they) don't even look toward him with their 
eyes raised now) now they don't even notice 
him when they see him, | a 
Your sister's’... (an abusive remark) . 
and he was put to death. 


Te ee a a 
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Exercises 


1. Give suitable synonyms for the underlined words 
and phrases (making any changes necessary in 


sentences), 
a oe & § uly Se he Tw use aw Coby by cp pap | 


~~ » > dy ls 


nu ol obo yo J J tye S Lb Ss us Sh geled -y 
-2> uy dl oi wwe Anew ole oh a dol 39 =f 


- 2 : 
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“US o> SS pls QS eo eptel ao 


= b> capil Be crew 5 BF I SS WS oS ghay feo uly ey 


~2> whe Ye % publ-z 
-2% oy S hos cyb Wl ol © 2) 
mls WS he ote al cw onl OS Unnlory aye pit yy og 


— wo FS CUI She Uo only late 
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mind Sp 9d rads SS AVN Gules F lag 


Fert oS NS aw opt. 9 Mw ay 


2. Fill in the blanks. 
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D> ew Kio oS ual te ad «gle Id Shast ou ues of 
= o> ie 

mem ue Sh geld p55 oF bun Soy ony, 

mbar Voy CMG ay chy 5 ty gg 

-~ ¢>— GUS Soy culo S wl ol ule Sunbeye 

oly of J obs ol bs — ten IS “SN ceyue cru as oul ag 
who 84 EP mmm ery 9 

wks Jab S— ty wily F hun $idy 0 Jay thw By aleve 

> We Sonn uw SS gf ul 25 =V 

phils tye Wy ob AS 2 pte Bt as clu ada 
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3. Write the following sentences in the Urdu script. 

(1) Seevaa jii paark bambaii kee muzaafaat méé hee. 

(2) naariyal kee daraxt juuhuu par pasar kid 
taadaad méé nazar aatee hee. 

(3) baRaa xuS z00q aadmii hec, 

(4) xud puliis kamignar nee aksar daavatdd méé is 
Saraab koo cakhaa hee, 7 

(5) ab méé keh saktaa hii ke yee magqaam vaagaii 
qaabil-e-diid hee. _ 


(6) marahTee bilumuum mutavassit tabqee kii oolaad 


(¢) 


seske— 
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(7) braahmaniyat kee radd-e-amal nee paakistaan kii 
taSkiil kii. 

(8) is maamuulii amr koo hamaaree mulk kee taqsiim 
karnee vaalee bilkul bhuul gaee. 

(9) aglee rooz musalmaan Seevaajii paark oor us | 
kee navaahii ilaagd6 koo xaalii karnee lugee. 

(10) leekin eek maaquul taadaad abhii baagii hee. 

(11) kyaa usee sirf eek dafaa moot kee ghaaT 


utaaraa gayaa? 


4. Give the regular plural form of the underlined 
words. 


4.1 Examples. 
=e pe 92 he ws nly tad > 92 owl x Ly F ollst wt a | 
5h gu 9) byw F poly tnd > cul ap by oF umlill ol 
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4.2 Exercise. 
2? ume blir ayo del S gow Sab ueledat 
me Ey um ud yelS ob pl obo Sul Say 

mur Sy ly ull SWNEN yl No DEW shee 25) oder 
mun SI > aap oS Uno wo lol yl op 
mer US 5 LS S Sy ooh ple Gta ew dL a hong 
wE Su Jetty Wolrorad pal oF plin gel «amy S Bly oS ony 
Sf 2 rae uP Geb el ele gio we oF ugyleS oy ot 07 
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a» Answer the following questions in Urdu. 
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GUNS SEES ons sl oh of whew Koy oni 
TS sr be SF oly y by Sobb!l of oul —1g 
bl 2S wl usp ily WS igh NS we gly Uf Lihue Fry > so ye ay 
Go Lele ed un oss oye 


“sine 


< See ec ns eee era a ae a RS br | wo aeT | ae > cae rs ner Sail 
ita He MSRinn ae fa aR ml en ae Ot 90 oS PETERS SER” SIGE TID OE ECE I Sane ee oe ee ee ae s rar cmon at (SS rr ae te 
point tb 


o_ 
C 


at 


Si ocala 


Ly 7 
136 
"duusrii moot" 
Vocabulary 
aabaadii (f) population, a colony 
aabaa-o-ajdaad (m.pi.) forefathers 
aadaab (m) etiquette, elegant manners, 
salutation 
aazaadii (f) freedom, liberty, liberation 
aamad (f) arrival 
aamadnii, aamdanii (f) income, revenue, profits 
aan (f) time, a second, moment 
aakch uThaa kar nah not to raise the. eyes and look, 
\ ac nouioing, to fekl. angry oF 
displeased 
Aakh6o kee aagee ghuumnaa to flash before one's eyes 
aaor, bhagat (f) courteous welcome 
acaanak all of a sudden 
achuut (m) an untouchable, a man of low 
caste, a low caste 
axbaar (m) newspaper 
adiib (m)_ a writer, an author 
aree miyaa! Oh, dear Sir}; look here,Sir 
usuul (m. pl.) roots, fundamentals, rules, 
principles 
” ittilaa? (f) information 
aévaa karnaa to seduce, to induce, to abduct 
afraad pl. of fard 
afsoos (m) sorrow, regret, distress 


“ne 


| py peas nani r ee ar OH pon eRe ett ne waste Phe ee ne a ov oc EEE Saas Wee ey eae 
| = 1 Spiamnpegnntin een ete er aa ae or ae eC aS ba aaa Si aa 
PA Fu Tx Provided by ER 


q . - 
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. same ” # : : : : 4 
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igaamat (f) staying, dwelling, lodging, 
residence 
aksar ; often 
ikkaa dukkaa "one or two, a few, a small 
number 
" ugaanaa to grow 
ilzaam (m) blame, charge, accusation 
ilzaam lagaanaa to charge, criminate 
amaa! contracted form of aree miyaa! 
amr (m) point, fact, affair 
amrit, imrat (m) nectar 
am (m) peace, safety v 
umaraa | pl. of amiir.’, wealthy people 
' amiir (m) a rich man, a noble man, 
: : a commander, a courtier 
andaazah hoonaa to guess, to imagine, to judge, 
to estimate 
' insaan (m) man, mankind, human being 
insaanii taariix (f) human history 
ingilaab (m) change, revolution 
oolaad (f) children, descendants, 
offsprings 
ahniyat (f) importance 
baa with, by, possessed of 
. baa rusuux (a) influential 
baazaarii (a) relating to the market, 
common, low, vulgar 
baa°is (m) cause, basis 
baag (m) a garden, an orchard, a grove “ 
baagii (m) remaining, the rest 


* : . 
i ; 225s z Pe . no Snes ie eee eee ee sig East ate diel! Bs . Ble 
rere ti eer tet ale heb Reich ete eg ae a rent ae 
‘ 


baalaaii (f) 


bi-al~?umuum Cboil-umuum] generally 


baahamii (a) 

baTan saaz (m) 

bajaaee 

bijlii (f£) 

bacaanaa 

bad qismat (a) 
j badagstuur 

bar vaqt 

braahmaniyat (f) 
baraadar (m) 


' baraadarii (f) 


burraaq (a) 
baRaa (m) 


bastii (f) 


biknaa 
bilaa gubah 
buland karnaa 
banjar (a) 
buulaa (m) 

” bihtariin 

| bihnaa 

bhaarii (a) 
bhafTii (f£) 


_ bhagaanaa 


( 


So E WO ci Ni ett $a t e 
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cream 


nutual 

button maker 
in place of 
lightning 

to save 
unfortunate 
same, as usual 
timely 
Brahmanism 
brother 


brotherhood, fraternity, 
a group, a community 


Smart, flashing 


ground pulse formed into 
small round cakes and fried. 


a colony, a settlement, 
a town 


to be sold 

without doubt 

to raise up, to elevate 
arrid 

@ bush, a shrub, a flower | 
best of all, the best ! 
to flow 
heavy, great, important, hard. 
& distillery 

to put to flight, to drive off 


— A _ oe aa 
oe MT bite cea oo ag EE apa ee ae leh aes : ee ee oa a og 
ae Ne a REEL as EN Bi ual aR i, Sead a Soe eat so a tha en a ts ee a i tl es arene dy 


bhangan (f) 


bhangii (m) 
biimaar (a) 
bhos cakkaa (a.m) 


bh33 cakkaa rih jaanaa 


bee ceen (a) 
bee ?igzatii (f£) 
bee kaarii (f) 
bee mihrii (f) 
patah calnaa 
pur fan (a) 

pas manzar (m) 
pagRii (f) 
pagRii (f) 


pagRii deenaa 

phaasii (f£) 

phaasii par caRhaanaa 
puhic (f) 

pahar (m) 

pahluu (m)} 

phuvaar (f) 


phuul (m) 


pyaaraa (a.m) 


ang 


ne Sele each ee ot te. 


Shad Ald 2965 att ea arate A ii te ae ete a ee eee ol Me ag 
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the wife of a bhangii | 
8 female sweeper 


9 
a sweeper 

sick, ill 

astonished, aghast 


to be astonished, anazed, 
staggered 


restless. 

dishonor 

unemployment, idleness 
indifference, faithlessness | 
to come to know, to know | 
artful, clever 

back ground 

a turban 


black transaction, illegal 
payment : 


to give a bribe for the 
privilege of getting | 
a flat to live in j 


death by hanging 


to be hanged 
reach 


a division of time consisting 
of three hours, an eighth part 


of a day 


side, flank, the wing of an 
army = | 


small drops of rain, a slight 
drizzle 


‘a flower. 


dear 


(¢) 
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piiTh Thooknaa 


piiluu (m) 


taassur (m) 
taajir (m) 
taar (m) 

taar_ix (f) 


taak mee rihnaa 


tabdiil karnaa 


taraqgii (f) 
taraqqii karnaa 
taSkiil (f) 
ta?daad (f) 
taqsiim (f) 


taqsiim karnaa 


taktaa rih jaanaa 


talvaar (f) 


tanxvaah (f£) 


tandurust (a) 


tang aanaa 


tah(h)-e-teeg karnaa 


Takraanaa 


Takkar (f) 


TukRee karnaa 
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to back, encourage 


a kind of thorny tree (the 
fruits of which are used 
in medicine) 


ieee... J 


a ENNC! LSE RDTa =e SSW RU TOY OTEREY OOTY SORES 


impression, effect, penetration 


a merchant 


a thread, a wire, a telegram 


date, history 


to be on the look out for, 
to lie in wait for 


to change 


promotion, rise, advancement 


to get promotion, to rise 
formation, construction » 
number, amount, extent 


division, dividing, distri- 
bution, partition 


to divide, to share, to distri- 
| bute 


to look wistfully or longfully at 


a sword 


pay, salary, wages 


sound in body, healthy, well 


to be dejected, to be utterly 
weary, to have one's patience 


exhausted 

to put to sword, to murder, kill 
to strike, to clash 

clash 

to break into pieces, to divide 


to separate, to partition 


pes, 
sent Leelee veetine poet late Be tht tate bee Ene eee 


ThaThool (f) 


‘Pheelaa (m) 


jaarihaanah (a) 
jaaglii, jaanglii (a) 


jacnaa, jacnaa 


-jurm (m) 


jugéraafiyaaii (a) 
jugraafiyah (m) 
jild (f) 


jane (f) 


janam (m) 
janam Peenae 
jhuul boolnaa 
caal (f) 


caaroo pahar (m) 


caalaan (m) 


cabaanaa 
ciRii kaa yakkah (m) 
cugad (a) 


cakhaanaa 


cakhnaa 
camRaa (m) 
coor (m) 


coor kaa moor (m) 


cuuknaa 


eat meet ea a ed ee te ee a 
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joking, jesting, humour, fun 


a trolly, 4a trailer, a wheel 
barrow 


barbarous, inimical 
barbarian, wild 

to be valued, to be appraised 
a crime, fault, guilt 
geographical 

Geography 

skin 

war, battle, fight 
birth, life, existence 
to give birth 

to tell a lie 


saltish fry} desire to eat 
pungent food, taste, relish 


the whole day 


&@ criminal case sent up to a 
magistrate by the police 


to chew, to bit, to crunch 
The Ace of clubs 
an owl, a fool 


to cause to taste, to make 
one taste; to cause to suffer 


to taste 
leather 
a thief 


a master thief who can even 
rob another thief 


to err, mistake, miss, fail 


ae peta aay pe eat cet Renata gt 


cuul (f) 


cuuléé hilaanaa 
ciix (f) 


haasil karnaa 


harakat, harkat (f) 


himaayatii (m) 


hamlah (m) 
heerat (f) 
xaatir (£) 
xaal xaal i 
adv, ) 
xaavind (m) 
xabar (f) 
xatrah (m) 
xariidnaa 
xariid-o-farooxt (f) 
xusuunat (f) 
xusuusiyat (f) 
xilaaf 


xanjar (m) 
xu(u)S zZooq fa} 
m 


daaxil hoonaa 
daastah (f) 
daam (m) 


daraxt (m) 
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a tenon, hinge, pivot, axle- 
arm 
to dislocate, to disrupt 
a cry, scream 


to acquire, to gain, to get, 
to obtain 


movement, commotion 


helper, supporter, protector, 
defender 


attack, invasion 
surprise 


mind, thought, inclination, 
sake, will, regard 


scarce, rare 
rarely 


husband 

information, news 

a danger 

to buy 

buying and selling 

roughness, harshness, indigna- 
tion 

speciality 

against = 


& dagger, a double edged large 
knife 


having good taste 
a man of taste 


to enter 
a kept wife 
value, price 


a tree 


dugman (m.f) 
daftar (m) 
daf°ah (f) 
dukh (m) 


dilecasp, dil casp (a) 
duudh (m) 

doost (m.f) 

- Goolat (f) 

doohattaR singh (m) 
dhar liyaa jaanaa 
dhamkis (f) 

dhootii (f) 


Daalmeesiyan (m) 


Duboonaa 


Doolnaa 

Dharraa (m) 

Dhang (mm) 

zaaigah (m) 

zarreh (im) 
zari(i)?ah,zariy?ah (m) 


zihn (m) 


raakh (f) 
radd-e~?amal (m) 
rusuux (m) 


rigtah (m) 


143 


an enemy 
an office 

time, turn, clause, article 
suffering, misery 

interesting 

milk 

a friend 

wealth © 

Dohattar Singh 

to be caught 

threat 

a piece of cloth worn round the 
waist passing between the legs 
and fastened behind 

dalmatian 


to cause to sink, to drown, 
to destroy 


to swing, wander, waver 

an ancient custom, manner, mode 
mode, manner, behaviour 

taste 

an atom, a particle 


medium, means, influence, 
source 


wit, understanding, mind, 
memory 


ashes 
reaction 
access, influence 


string, connection, kinship, 
relationship 


Seta a ee es 


oo? 2 coat a ee Ae a eo 
ren ttt ee mrt 


risStee daar (m.f) 
raaz (m) 

ra?d (m) 

rakhgak (m) 

rag (f) 

ranDii (f) 


rangat (f) 
ruuh (£) 


roogan (a) 


ruuli (f) 

rihnaa sihnaa 

rah numaaii (f) 
rahaai§ (f) 

riyaasat, ryaasat (f) 
reelaa (m) 


zabardastii oe 
adv. ) 


zannaaTaa (m) 


zahr (m) 

zeevar (m) 

saath (m) 

saathiii (m) 
saaRii, saarii (f£) 
Sipaahii (m) 
Sapeed (a) 

Bat srii akaal 


sac muc! 


AB beeen Pree ip ieemennt haw 3th de 


sh 


relation, relative 
secret 

thunder 

saviour 

a vein 


a prostitute, a whore, a bad 
character woman 


color 

soul 

light, lighted, illuminated, 
‘ Luminous 
cotton 


to live in a place 
guidance 
residence, living 
& state, an estate 
torrent, flood 


oppression, powerfulness 
by force, unjustly 


the whiz of a solid body 
through the air 


poison 

ornament, jewel 
companionship 

& companion, a comrade 
& sari: 

a soldier, a constable 
white 

the slogan of the Sikhs 
really! 


. paren ao shen pn pane - 
pa z ne = 


cee apt eer ar pier lt tgmerme ent ti mt eeern ty rr 


sar uRaanaa 

sur (m) 

saraayat karnaa 
sardaar (m) 

sazaa (f) 

safeed, safeed (a) 
Silsilah (m) 


samjhootah (m) 


samandar (m) 
soodaa suluf (m) 


soodhaa (a.m) 


siyaasii (a) 
seeTh (m) 


seeThaanii (f£) 


seer (f) 


SiiRhii (f) 
secélaab (m) 
Saan-o-Sookat (f) 
Subah (m) 
Saxs8ii (a) 

; Saraafat (f) 


Sarmiilaa (a.m) 
Sarnaarthii (m) 
Suruu? (m) 


Sariir (a) 
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to chop off the head, to kill 

tune 

to diffuse 

& chief, a commander, a leader 
punishment 

white, blank 

a chain, a series, connection 


an agreement, a compromise 
between persons or parties 


sea, ocean 
articles of merchandise (wares) 


sweet smelling, smelling like 
new earth 


political 


& great merchant, a wealthy 
person 


the wife of a seeTh 


walk, excursion, outing, 
recreation 


a ladder, stair case 

a flood, a torrent, a deluge 
pomp and grandeur 

doubt, suspicion 

personal 


nobility, gentle-manliness, 
civility 


bashful, shy 
immigrant, refugee 
beginning, commencement 


naughty, wicked 


Nea NO 
? a ” ‘i 7 


Se ne 


Sariif (a) 
Salégam (m) 
Sama? (f) 
See (£) 


Sabr karnaa 


Badii (f) 
tabgah (m) 
tufeel 
tavaaif (f) 
tuufaan (m) 


°argah (m) 


*yruuj (mn) 
%igzat (£) 


71i8mat (f) 
?483q (m) 
?imaarat (f) 
gaaib (a) 
gadar (m) 


garg (a) 
Bizaa (f) 
Galatii (f) 
gunDah (m) 


gunDah gardii (f£) 


Boor (m) 


fard (m) 


reer os tes cl lth 
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noble 

turnip 

candle, lamp 

a thing, an article, object 


to have patience, to endure, 
to wait 


century 

class, community 

due to, on account of 
& prostitute 

storm, deluge 


time, duration, period, 
interval 


rise 


grandeur, dignity, honor, 
respect 


chastity 

the gentle passion, love 

a@ building _* 

absent, concealed, invisible 


riot, mutiny, rebilion, the 
first war of Independence 


immersed, drowned 
food, diet 

a mistake, an error 
@ rascal, a vagabond 
rascality, vagrancy 


deep thought, reflection, 
close attention 


& piece, unique, an individual 


an tte ’ 
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farmaanaa to command, to order, to say 
Laroog (m) splendour, honor, rise 
e fasaad (m) riot 
fleeT (m) a flat 
 fooj (f£) army, military 
qaabil-e-diid (a) worth-seeing 
qaabil-e-Suniid (a) worth hearing about 
qubuul (m) favorable reception, acceptance, 
‘ recognition 
gatl. (m) — slaughter, murder, assassination, 
bloodshed 
qatl karnaa to kill 
: qadam jamnaa to stand firmly, to have a 
good footing 
\ : qadmo6 méé bichnaa to fall at one's feet, to humble 
oneself 
qariib (a) near, adjacent 
qata? (m) cutting, crossing, intercepting, 
: a section 
qata? kalaam karnaa to interrupt, to put in a word 
qalam (m) a pen 
qamiis (£) a shirt 
qoom (f) nation, a people, a race, tribe 
qoomii (a) national 
4 qoomiyat (f) nationality 
gahqahah (m) & loud laughter, a burst of 
laughter 
qiimtii (a) costly, expensive 
kaar xaanah (m) a factory 
kaar xaanee daar (m) a proprietor of a factory, 


mill-owner, manufacturer 


ae 
e@ 
ERIC 


J+ satNaeuntemceantocemmsion peed usonaeadetanitnannene gusset upfield 5 - — ~ ; i! 


a. | TS ee 
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kaast (f) 
kaaiyaa (a) 
kabhii kabhaar 


kaTTar (a) 


kujaa 

kirpaan (f) 
karxandaar (m) 
kri8n candar (m) 
kaRak (f) 
kaSiid Sudah (a) 


kamaal (m) 


kuvaarii (f) 


kooRii (2) 


khiloonaa (m) 
kheelnaa | 
gaaRii (f£) 


gaanaa 
garaa (a) 
giraftaar (a) 
giraftaar karnaa 
giraftaarii (f) 


guftguu, guft-o-guu (£) 


gal xap (m) 


gal xap uRaanaa 


aes vA a 
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.8eized, arrested, involved 
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cultivation 
cunning 


sometimes, occasionally, 
at times, now and then 


strict, dogmatic, bigoted, 
a blind follower 


wither, where 

& sword, scimitar 
workman 

Krishn Chandar 
thunder 

brewed 


perfection, excellence 
miracle, something wonderful 


a maiden, a virgin 


& cowrle, a small shell used 
as coin, farthing | 


a toy, a doll 
to play 


a wheeled vehicle, a train, 
a car, a cycle 


to sing 


dear, expensive, heavy 


to arrest 
seizure, arrest 
conversation, talk 


boxing, struggling together, 
gossip, idle talk 


to gossip, to battle, to quarrel 


galii (f) 


galee méé baahéé Daalnaa 
gandum (m) 

gavaanaa 

goo 

gavaahii (f) 

goobhii (m) 

goobhii kaa phuul (m) 
guuj (f£) 


ghaaTt. (m) 


ghulaaval (f) 
ghan garaj (f) 
ghooRaa (m) 
laalac (m) 
luufnaa 

loog baag (m.pl.) 
loohaa maannaa 
lahar (f) 

maat karnaa 
maahool (m) 
maaliyat (f) 
maah (m) 
maahir (a) 
maahiyaa (m) 


mutavassit (a) 


a lane 

to put arms around the neck 
wheat 

to loose, to waste 
although, though, however 
evidence 

a cauliflower, a cabbage 

a cauliflower 


echo, resounding, roar, 
buzzing 


@ landing place, wharf, the 
bathing placing on the bank 
Gestinatioh 
sweetness 

roar 

a horse 

greed, temptation 

to rob 

folks, peoples 

to acknowledge supremacy 

a wave 

to outdo, supress 
environment, surrounding 
worth, value 

month 

expert 

a folk-tale 

middle 


misaal (f£) 


misaal kee toor par 
majbuurii (f) 


mujrim (m) 


mahaafiz “(m) 
mahfil (£) 
mihnat kaS (a) 


maxSuus (a) 


mur jhaanaa 
mustaqbil (m) 

¥ mustaqil (a) 
masarrat (f) 
maShuur (a) 
muzaaf (a) 
mugaafaat (m.pl.) 
nazbuut (a) 


ma?en 


mu?aamlah (m) 


ma?Suum (a) 

‘ ma?quul (a) 
ma?muulii (a) 
me.qaam (m) 
mugarrar karnaa 


mulaazim (m) 
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an example, instance, likeness, 
Specimen 


for example 


helplessness 


@ criminal, an offender, 


a sinner 
saviour 
an assembly, meeting, circle 


labouring, bearing labour or 
trouble 


Special, peculiar, particular, 
specified 


to wither 

future 

permanent 

joy 

famous 

added, annexed, related 
annexations, suburbs, outskirts 
strong 

all of a sudden 


affair, business, dealing, 
concern 


innocent, simple, infant 
reasonable, proper, appropriate 
ordinary, common, usual, simple 
dwelling, place, site 

to appoint, to select, to choose 


an employee 


 } eanit Te RS ge 
151 

Mulaaqaat (f) meeting, visit, conversation 
mulk (m) country 

° Milansaar (a) sociable 
man (m) mind, heart 
munaafa? (m) profits, gains ; 
manuu samirtii (f) ‘the code of Hindu law promul- 

gated by Manu, Manu's laws 
moot (f) death, mortality 
moot kee ghaaT utaarnaa to murder, kill 
moor (m) a peacock, one who steals from 
a thief 
muusiigii (f) “wIhusic 
miinaa kaarii (f) enamelling 
naa jaaiz (a) | illegal 
naariyal, naaryal (m) coconut 
naayaab (a) | searce, rare 
naaii (m) a barber . 
nijii (a) private, personal 
niclaa mutavassit (a.m)  lower-middle 
niraa (a.m) | mere, thorough 
na?rah (m) slogan, shouting 
na?rah buland karnaa to raise a slogan 
nafaasat (f£) refinement | 
nafiis (a) fine, excellent 
namaskaar (m) salutation, reverential address 
navaahii ?ilaagah (m) ‘outskirt | 
vaardaat (f) affray, occurence, an untoward 
event 


vaaqa?ii en 
adv, ) 


| vafaat (f) 
haar (f) 
haar (m) 


haar pihnaanaa 


hat(h) chuTh (a) 


hat(h)yaanaa 


hind (m) 
has mukh (a) 
LO hasii (f) 
hiir (m) 
yaqiin (m) 


yakkah, yakkaa (m) 


~ 
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true, real 


- certainly, definitely, in reality 


death, demise 


defeat, loss 


garland, wreath 


to throw a garland round 
(some one's) neck 


one who is in the habit of 
striking others, one inclined 
to beat at the slightest 
provocation 


to seize, to occupy, to obtain 
by fraud 


India 

cheerful, jolly, pleasant 
laugh, laughter 

a folk-tale 

belief, truth, certainty 


a conveyance drawn by one. 


horse, an ace 


St ee a 


RAJENDRA SINGH BEDI 
(b. 1915) 


Rajendra Singh Bedi, a Sikh, claims with 
Krishn Chandar the Punjab as his birthplace. Also 
like Krishn Chandar, he has, after a period of 
Script writing for the radio, eventually settled 
down to writing primarily for films as a livelihood 
and now resides in Bombay. 

But here the Similarily ends, and the ap- 
proaches of these authors to literature and parti- 
cularly to the short story differ considerably. 
Three collections of short stories published in the 
nineteen thirties established Bedi as a master of 
the techniques of smooth plot construction. Bedi 
uses the short story as a vehicle for probing char- 
acter; in his hands it is made to reveal psycholo- 
Gical insights rather than any firm political comnit-- 
ments or doctrines. His writings tend to fall out- 
Side the literature of social consciousness, al- 
though his stories demonstrate careful observation 

: of modern Indian society. 
In "rahmaan kee juutee" (Rahman's Shoes), 
included in this volume, Bedi draws upon his exten- 
Sive observations of the Punjab peasantry in a 


characteristic example of his use of plot and 
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character analysis. The story revolves about a be- 
lief common in rural Punjab that when one's shoes 
are dropped upon the floor so that one lies upon the 
other, a journey for the owner is imminent. Rahman , 
a Punjab villager, discovering that his shoes have 
fallen in this position, convinces himself that he 
must undertake a journey to the home of his daugh- 
ter, whom he has not seen in many years. Although 
he is i111, he will not be dissuaded. On the journey 
he quarrels with fellow-travellers in the train, 
receives a resounding kick and is finally forced 

out of the compartment by the conductor, Delirious, 
he is taken to the hospital. Sick unto death, he 
notices that one of his shoes is again lying upon 
the other. Nothing can stop him; he must travel o:1 
to eternity. 

Clearly the interest of the story is pri- 
marily philosophical and symbolic; the extented 
metaphor of the journey serves as a device for ob- 
servations the author wishes to make about the nature 
and quality of belief and for a depiction of human 
mentality in this social setting. 
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“rahmaan kee juutee" 


Footnotes 


(1) hunger was troubling him very much; 
he was extremely hungry. 
(2) squatting on the cot. 
(3) In old age hunger becomes young; 
Older people have great appetites. 
(4) One of Rahman's shoes had fallen across 
the other (superstitiously thought to signify 
an impending journey). 
\ (5) and in his confusion he had cast his vote 
in favor of some other member. 
(6) (a) Because of the hockey game, he had risen 
in the eyes of the Company Commander, 
(>) But after that he had risen so much 
in his own eyeS..eoe 
(7) that he could not see Jina beneath his feet; 
that he considered Jina far below him} 
that he considered himself much too good for Jina. 
(8) He knows only as much English as there is 
7 distance from here to Gohana (the nearest town); 
He knows very little English. 
(9) I should become clay; | 
I should be as quiet as a lump of clay. 
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(10) But from the silence of Rahman the old woman 
took the opposite meaning; But the old woman 
misinterpreted Rahman's silence, 

(11) Having raised his neck, he will gaze at me} 

He will raise his head and gaze at me. 

(12) But without the arrival (of death) no one dies} 
Unless one's time is up one does not die. 

(13) Won't the little one's blood be stirred (by 
the sight of a blood relation)? ; Won't the 
little one recognize me because of our kinship? 

(14) When I have my "thou, thou-I, I" (altercation) 
with the tilangaa , I will speak to him in 

' ; a straightforwara manner, I will speak frankly 
with the ‘tilangaa when we argue. 

(15) Isn't it possible that only to keep his heart 
she might appear delighted to get these things?; 
Might she not seem delighted to get these 
things just to please him? 

(16) Last night the meat had reawakened the devil 
in his stomach; Last night the meat had caused 
his stomach trouble to return. 

(17) Seeing the old man rearing up on his hind legs; 

Seeing the old man getting very angry. 

(18) Had your mind gone out to graze?$ 
Were you out of your head? 


(19) Rahman put his hand on (his) provisions for the 
journey (in order to safeguard them); 


Rahman placed his hand on his bundle, 
Sete SPIRE tote 


~~ 


| ae ate ~ * > hom mee . 7 ane . a TE re fms a ae se estes ane te oy an it A we! 
4 = eens teeter arate memrerepperatavenmanannnt fare ng pap 
PA rion Provided by EN 


peng taped 


‘Exercises 


Give suitable synonyms for the underlined words 
and phrases (making any changes necessary in 


sentences). 
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2, Pill in the blanks, 
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3. Write the following sentences in the Urdu script. 


(1) 


(2) 


(3) 
(4) 


(5) 
(6) 


(7) 
(8) 
(9) 
(10) 
(11) 
(12) 
(13) 


; (14) 


(15) 


. paint etm 
e Sane pease apes + " 7 nao ee eles we Ps a rh ce EOE TT pe PN Sg BEEN EE 

‘ 

Pr ro 


paar saal bhii rahmaan koo zilaa kacehrii jaansa 
paRaa thaa. 

us kee zehn méé us saal kaa safar oor juutoo kii 
kartuut acchii tarh see mahfuuz thii. - 
hoonee vaalee miibar kaa kooii qusuur na thaa. 
us nee eek khulii huii rassii koo aadatan 

ehisaa kar kaaT diyaa. 

alii mohammad eek vajiih noo javaan thaa. 

sulh kee dindd méé voo baRee jooS-o~xarcoS see 
haakii kheelaa kartaa thaa. 
iraaq meé raSiid alii bohat taaqat pakaR cukaa 
thaa, | 


baRaa haasid hee suubee daar. 


is arsee meéé jiinaa kii maa khaanaa lee aaii. 
buRhiyaa pehlee rooz see hid ehtijaaj kii 
mutavaqgqee thil. 

kisii niim Sauurii ehsaas see us nee apnee 
juutee uBhaaee oor unhéé alahidaa alahidaa 

ker kee Daal diyaa. | 
us kee alaavaa suukhii makkii kee bhulTee thee. 
ishaag, Soceb vagceraa naam too ab gasbaatii 
Loog66 nee rakhnee Suruu kar diee thee, 

gaade kee loogdod kaa yehii &ariibii daavaa 
hootaa hee. 


buRhiyaa nee usee allaa kee havaalee kiyaa, 
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(16) us kaa puraanaa maraz phir uud kar aayaa. 
(17) DaakTar javaaban muskuraa diyaa. 
; 4. Give the high-Urdu plural forms for the underlined 


singular nouns and make other necessary changes 
in the sentences, 
4.1 Examples, 
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TF oF say Coles owe bye Ls 
mls Loy a eats oF catty ye ANS el ce aly =r 
wis bn, os! pols gf Ladle GEIS el ee Cady 


al 


(¢) 


' st pcan nti 
sac tanmsin non ata ttt Dee et we en oe ate POO NOR UE ae TES ms 

E RIC a a LETS AR ESE ed 

| 


Fa 
er SaeNEn | nC SORS EI See Sere ee ee een Pinel Ba BR tein we 


t 
' aay hax z a 3 KL tn Cater bt Se Big aside Reg gy oe et Os oe, Bo opie eae aioe, Seki * ve ares aac 4 


172 


4.2 Exercise. 


Ge plast LS oS dare cle aw Calo jue mf 
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tg ea ane A a OEE “ - Sr ae RR es NRT 

” Ly Reece mag enticay Fa an | rhe ae Sn ee pect — 7 ae ae Cone gma COPS REMI EERIE aa aac at Pete ae 
: eae 
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5. Use the idiomatic Delhi-Urdu forms for the 
underlined colloquial Punjabi-Urdu forms. 
5.1 Examples. 


Tan ble my fw ow ww 2 um sale allay 


9 gp ble a fw ow us roo « gle all 
4 op ble ty jaw ow ups sf doe « ol alll 
é map We ah SF bus 2 8 yr deay 


mer bbe gth ow bas ores | oh 
Seed Ube ah ou bam of wed 1 20h 
@ oo ble oS gyl « A Sar 


Top Lbs spl « Lys 


5.2 Exercise. 


war We Mel ah Sf yi Goll alo ue Stub Ub =| 


wer bpl ew Bly yitul ILS 2 wl ~y 


9 od ble Us ora o uptol Ls 


ws 98 soem gh shay S gb ty apt oN ob oS hw ISU ul oo =0 


war ble % hw onl oh oF pb uly = 


48 She os Jat of slay 8 BI alg ub uf bet 


as 


r 


LT 


mee bs phon ol eul-e 


mee Uke cab oS crus aS yl o p> —A 


Gap Ws as LS w oy shy ag 


4 o> bad oS Med? BIS omy 2 lat. 
Tom ble ulS oS hb—ws 
wed Why cel ub S lae-iy 


6. Answer the following questions in Urdu. 


4 gp walle S wh ws bts bee y dorm! 


Ny LT ons day oF vbey we ub ow wupat ald dle alae» 

et wh at be Ts caw LS Se Sul TLS ey our gly 
G50 pl w sky oss 

Gu Sole cutee oo exh eph cae wl Ted qedle US WS Vogu col abe we 


@Sam BA eas vley § Uh > exis iS Wg 
7h wy gob Sg ley =4 
Gs blast os ew dhe S gle gle! yley Ly oz 


OE Cec tat AE es See ER ga de Sif Sweet Bo Ke okt alae ks oa vost a ee ee eee 
Rat it Sa te ci ts Ta ea ea iti enlace etc ages esa eal “ : 


“iC 
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ls \s J Sob me To dee as! cal, wb Sf ete ul F buen 
as Is 

Guy awe use LS LS AI os lewd use gal) whey ag 

Lats uns Law 9 25) pl Be 2 Be oO Lye OS, oP Ll gles, 
aa bole 

ws sg eae us clle us pl LS yb ghey eo bent i 

hs Bb wus wley ptt S ope ty 
Thr ups wl Cul w Se 2S pl oS) Uiv les ue ol 
GUS ly> {bl nS aw ont col x vital Jos 

US LS oo BSS wo yley § aG> late se aces ce Stipa a1 
Tho obe bs aul o pst3 yl 


9 ae ne neem 
E RIC Pe PAIS ET REPL AES IP ARPES TE I Ea TTT SSN EST TE OP ACHE Ze AT TS 
1A Txt Provided by | . 


ss 


— Lanta Re acne oe OP ete: 
aes es Fe ats et eee etn ana 


; : 2 xs wide GIR os Oe RE Oe PEE EE ee OE 
way oh fo Pa “ c bcc ih cena a diate ROLES eg aie bie pect pada Sos att Re a ate: 
ae le mh anne dt ene nate Nm IO Sahl ent feat we et Ea an tin ee Lae in sem A tt aE Ga SS pe TS NES 
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"rahmaan kee juutee" 


Vocabulary 
aa Tapaknaa, aan to come unexpectedly, to come 
Tapaknaa uninvited, to make a sudden 
appearance 
aaxrii (a) | last, latter, final, extreme 
aavaarah (a) | vagabond, characterless 
aavaarah chookraa (m) a street urchin 
ubhaarnaa to raise up, to excite, to 
unfold, tc clear 
asnaa (m) interval, middle, interim 
, period 
asnaa méé (adv,) meanwhile, during the interval 
: ujlaa (a.m) white, clean, clear, bright 
intijaaj (m) protest — 
ihtiyaat (f) care, caution 
ihsaas (m) feeling, sentiment, . perception 
adaa (f) grace, charm, expression 
: fascination,  plandishment 
udhaar leenaa | to borrow 
iraadah (m) . will, intention, aim, purpose 
ishaaq (m) | Is-haq 
izhaar (m) disclosure, demonstration, 
° display 
; afsar (m) an officer 
. afsoos naak (a) regretful 
iklootaa (a.m) the only (child), s le, single 


ulTaa (a.m, ) reversed, opposite 


oi 
—_ 


e sa Eccl SOS CSE TE 


> 


v 
=" 


patron 


ws 


ulTaa matlab leenaa 
al-lah_ (m) 

(al ilah) faliaa] 
in?aam (m) 
in?aamaat 

unglii (f) 
ookhlii (f) 
utcaa uThnaa 
iitigh, uungh (f) 
nughnaa 

eeRii (f) 


tem Tii (f) 


baabuu (m) 

baag baa® hoonaa 
baTnaa 

bacpan (m) 
badoolat (adv. ) 
baraabar (adv,) 


bism-e-allah (f) 
(bi~ism-e-al-ilah) 
{bismillaa] 
bageer 

buland hoonaa 


bhufTaa (m) 


M. ‘ SB oe ee ohh ase waves A Py 3 Bethe ada C 
Kithoonesate teh: AM. ike. “aig. ‘ vas tee 


Saar enema | err eo 2 el a ee 
aan aS ana | id Se ee A 


LTT 


to misunderstand 
to misapprehend 


the Supreme Being, God 


prize 

pl. of ‘in?aam 

a finger 

a mortar 

to be elevated, exalted 


drooping of the eyelids, 
nodding, sleepiness 


to doze, nod, feel sleepy 
the heel 
the Military Transport 


a noble man, a title of 
respect, a clerk 


to rejoice greatly, 
to be delighted 


to twist, to form by twisting’ 
to divide 


childhood 


by the grace of, under the 
auspices, by means of, 
owing to, through 


regularly, constantly 
always, without exception 


in the name of God (Lhic . 
phrase is generally used by ~ 
Moslems at the beginning of 
all actions or work) 

without 

to rise up, exzlted 


ear of Indian corn 


na 2) | | a ae 


wT 


wa 


deena mete runeeondateartneentte three many att neta ene 


(€) 


Hess arenes ae eee eran PEP enron en mnr reer armen OTE? ste ep ae ee 
| ERIC as Ta A, OS ea Ae a a A ed Oe SR ES a 
Pe ee moos oH. a ao * aa a ‘ 


bahar haal (adv. ) 


bhubhuraahaTl (f) 

bhigoonaa : 

bhalaa cangaa (a.m) 

bhuuk (f) 

byaahnaa 

bee ihtiyaatii (£) 

bee intiyaatii see 

bee ixtiyaar ey ; 
adv. ) 

béégan (m) 

paa (m) 

paar saal 


paagal (m.f.) 


paaoce talee 
papoolnaa 

patlaa (a.m) 
paraayaa (a.m) 
paraayaa peeT (m) 


parcii (f) 


parcii Daalnaa 


parviin (m) 


(a) 


parheez karnaa 


paree (adv.) 
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at any rate, anyhow, in any 
case 

crispiness 
to. put in water 
hale and healthy 
hunger 
to marry, to give in marriage 
carelessness 
carelessly 
helpless 
helplessly, involuntarily, 
without control 


brinjal 


a foot, leg 


last year 


a mad man, a mad woman, 
an idiot 


under (one's) feet 

to clump 

delicate, feeble, lean, thin 

of another 

not related by blood 

&@ slip of paper, a vote 

to cast a vote 

the Pleiades, cluster of 
small stars 

fortunate, prosperous 


to avoid, to abstain from, 
to keep aloof 


on the other side, beyond, 
away 


am ) 


Shwe A ne ee ett ll eae tt AED ieee tee ae RT A i eR eee te Rt Ro et 
z hohe sat x a + Bale tt ( 
a. or 6 beats 


aad ES 
sfetinsetnesere.. HO 
“ 
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paRoosan fem. of . paRoosii. 
paRoosii (m) a neighbour 
past (a) mean, low, lower 
pasm (f) hair 
palak (m.f) . eyelashes 
pallaa (m) one side of a pair of scales 
palluu (m) one side of any thing, border 
of a garment, an edge of sheet 
pingan (f) pension 
pinguuraa (m) a cradle 
pootaa (m) son's son 
peedal (a) on foot 
' peeSaab (m) urine, piss 
; peeStar before 
taazah (a) fresh 
tahaaif pl. of . tuhfah 
tahSiil (f) collecting, collection of 
= revenue, office of the 
tax-collector 
tuhfah (m) ‘a present 
taxtii (f£) a thin plate of silver with 
& word of the Koran (or name) 
inscribed on it worn hung 
from the neck of children; 
@ small board for children 
to write on 
- taaraaii (f) moisture, moist land, humidity 
tarbuuz (m) a water-melon 
 taraqqii (f) promotion, advancement, rise, 
elevation, increase, improve~ 
ment, development 
tark karnaa to give up 
E RIC ee a ee Sa RL Te a ec cae | a, OR RE, 


Sain onan epi 


taskiin (f) 
taskiin dih (a) 


taddiig (f) 
tafaaSiil 


tafsiil (f) 


taqsiim-e-in°aamaat 


takliif (f) 
tillii (f) 
tilangaa (m) 
tulnaa 
tundul (m) 


tuu tuu mee mee 


tahmad (m) 


thaamnaa 
thakaavaT (f) 
tiirgii (f£) 
teel (m) 
Tapaknaa 


TaToolnaa 
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consolation, soothing, 
satisfaction 


satisfying, soothing, 
consolatory 


confirmation, attestation 
pl. of tafSsiil 

detail, explanation 
prize distribution 


trouble, difficulty, ailment, 
inconvenience, hardship 


the spleen, enlargement of 
spleen 


a community, a member of 
that community 


to be weighed, to be drawn up 
in battle array 


barley parched and ground and 
made into paste 


(Lit. thou thou, I I), 
wrangling, quarrel, loud 
argument, altercation 


cloth which is worn round 
the waist 


to support, to hold, to check 
weariness, exhaustion 
darkness, obscurity, gloom 

oil 

to leap, to drog, to fall down 


to search by feeling, to grope, 
to examine 


Tuk Tuk deekhnaa 


Thas (a) solid, crammed 


to gaze at, to stare at 


r%) i s er ee Sr rk | in SEeTconemE Or TBM MLR mei EAT seabed 
~ Pre ip si as hal rr i ecm lala a pape iar | (rane | eae anna Oe Hv : pes . ¥ me iar, ad hans Le 
ERIC eer ie ee ee 


| commer | ; ; 
t ; : — I 


Wig 


7 


e@ 
“F RIC ec ee ea TT 
| Pro vat en 


a 


jagaanaa . 


jila (£) 
javaab@™ 
jooS maarnaa 


joos-o-xaroos (m) 


joo (m) 

juutaa (m) 

juutee par juutaa 
caRhnaa 


y AuhaR (f ) 


gjhaTl: see 
jhaTkaa (m) 


jhunjhunaa (m) 


jiinaa (f) 
caadar (f) 
caarpaaii (f£) 
caadii (f£) 
capraasii (m) 


ciTTaa (a.m) 
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to arouse, to rouse from sleep, 


to cause to reappear 
the skin 

in answer 

to flow or boil up 


great emotion, excitement, 
enthusiasm 


barley 

& pair of shoes, a shoe 
(lit. to come one shoe on 
the other), an omen of an 
impending journey 

& pit or tank in which rain 
water collects, a pond$ 

a yoke attached to a plough 
quickly 

a jerk, a violent pull 


a child's rattle, a string of 
small bells 


Jina 

a large piece of cloth or sheet 
a cot 

silver 

@ peon, an orderly 


spotted, white, bright 


ciTlTee baaloo vaalaa (a.m)gray-haired, elderly 


caTxaaraa (m) 


carxii (f) 


ciknaa (a.m) 


a clack made by the tongue 
against the palate on tasting 
something pleasant or pungent 
a& spinning wheel 


fat, greasy, smooth, glossy 


Canna 7 near ar AC Re EN 1 es CI ca ce |S 


is ee 


eS eee 


cilamcii (f) 
cand (a) 

cadiyaa (f) 
cookRii jamaanaa 
cuumnaa 

chaach (f) 


chaaTnaa 
, chulkaaraa (m) 


chookraa (m) 
haajat (f) 

‘ haasid (a) 

, haq (m) 


haq mée 
havaalah (m) 


xaatir (f£) 


xaamoosii (f) 
xafaa hoonaa 
xalaasii (m) 
xilaaz oy 
Be» PLEPo ) 
xvaanis (f) 
’ xu(u)$ poo (a) 
xeeraat (f) 


daaxis hoonaa 


so, 


; 
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. @ washhand basin of metal 


a few,.a little 
scalp, head 

to squat 

to kiss 

butter milk 


to select, to choose, 
to ‘sort out, to prune 


excemption, rescue, liberation, 
salvation 


a boy 
want, necessity, need 
envious, jealous 


truth, equity, right, clain, 
Lot 


in favor (of) 
charge, custody, care, reference 


mind, thought, sake, respect, 
hospitality 


Silence 
to get angry 


a native sailor, a railway 
servant 


opposition, hostility 

against, in opposition, 

contrary to 

wish, desire 

well-dressed 

charity, alms " 


to enter 


i) sued 
. : i . é cemeyieapeipy ga Sta ESTILO IFAT ean PR een 
ER Cerner pa PEI EI TNE ET ME TE TE TOE TE, FINEST TAME RSPR «Phases 


Me 
. %, 
*, 
wy 


seals < <oabcqual 


daamaad (m) 


daanah paanii (m) 
daat (m) 

daaimii (a) 
darjan (m.f) 
da?v2 (m) 
daqyaanuusii (a) 


dikhnaa 


dam phuulnaa 


doo paTTaa (m) 


’ dahaknaa 
deekh bhaal (f) 


DaakTar (m) 
Daakdar (m) 
Dabal (a) 
Dhaac (m) 
Dhab (m) 
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son-in-law 

food and drink 

tooth | 

eternal, continual, permanent 
dozen 

calim, law suit’ 

old 


to be seen, to be found, 
to appear 


to pant, to gasp 

& cloth thrown loosely over 
the head and shoulders by 
women, a big scarf . 


to burn, to blaze up, 
to be consumed with grief 


Looking after, searching, 
checking 


a doctor 
DaakTar 
double, full 


a skeleton 


4 
‘ 


style uw 


raajindar singh beedii (m)Rajindar Singh Bedi. 


raah (f) 
raaee (f) 
rahmaan (m) 
rassii (f£) 


ravaanah hoonaa 


roog 


“Ny 


‘<) 
AER Cree trpptscr een arson sean 
| Era on Proved aC 


“ lt 


TIERS ie apy bo eaetietisee tres pains praca eeataicgens 


road, journey, way 
opinion 
Rahman 
rope, string, cord 


to proceed, to set out, 
to be sent 


LOOZ ° 


Snare 


rahaa sahaa (a.m) 


zaad (m) 


: Zaad-eerraah 


zaanuu (m) 
saahaq (m) 
sapeedii (f) 


sataanaa 
sajjii (f) 
sac muc ay 


\ sar hilaanaa 


saraahnaa 
sarkaanaa 


sarhaanaa (m) 
safar (m) 
sukaRnaa 


sukuun (m) 
Sulagnaa 


- suluuk (m) 


seodaa (m) 


| soofaat (£) 


suu~e-ittifaag, 


suuee ittifaaq 


(<) 


adv. ) 


we ee 2 a ee ci rye SE een ee et ee 
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left out, remainder 
food, provisions 
necessities for the trip, 
a stock of provisions for 
travelling, food and toilet 
articles 
the thigh, wae knee 

ishaaq 
whiteness 


to tease, to trouble 
to oppress 


a kind of mineral, impure 
carbonate of soda’ 


true, real 
truly, really 


to nod 


to praise, to commend, 
to approve. 


to push, to oop from its 
place, bo shif 


the head of a bedstead or tomb 


‘journey, travel 


to shrink, to tighten 


quietude, peace, rest, 
tranquillity 


to be kindled, to be inflamed, 
to burn without flame 


behaviour, manner 


madness, ambition, melancholy, 
monomania 


gift 


by chance 


. eee Sg etm ap of py ot — wie ea pg pet ttn = area Lemmmearame! sgh : - Tato ie al cre es res | eae ne as | aie aL Te La ed 
FE RIC || ane (7 unin amen | um Ae Le eee | sca | AO oR | a isi aa en | cme ame mee! me Mead | a La a a ame | eee sal r [ee ies Laer r 
Sree) 


Siyaahii (f) 


siyaahii maail (a) 
siix (f) 


Siix paa hoonaa 


seeluulaaiD (m.f.) 
Su?uur (m) 
Su?uurii (a) 


Sikaayat (f£) 


Simaal (nm) 
Simaalii havaa (f£) 
gamlah. (m) 


Soor (m) 


Soor macaanaa 


S$iigah (m) 
Seetaan (m) 
peel kaa Seetaan 


Safaayaa karnaa 


Sulh. (£) 

Suubah (m) 

Suubee daar (m) 
Zila? (m) 

Zila? kacihrii (f) 


taarii hoonaa 
@ e 


taagat pakaRnaa 


Operate ct tee iniraertitter me aca ae = 


y: RIC 


Lackness, darkness 


black ink 


blackish 
@ long thin piece of iron 


to rise up on the hind Legs, 
to be very angry 


celluloid 
sense, discretion, wisdom 
conscious 


complaint, lamentation, 
accusation 


the north 
the north wind 


the end of the turban hanging 
behind 


noise, outery, disturbance 


to make a noise, to kick up 
& row 


a mirror 
the devil 
the devil in (his) stomach 


to consume, to destroy, 
to ruin 


peace, treaty 
a province 


a military commissioned officer 


| a district 


the district court 


to prevail over, overcome, 
overshadow 


to become powerful 


=e Se itwery nae S Lem | leer ses roa at mere A SaaS Te STP OTS ee PIRES SSS POTEET RES FES eo ae ag a? 
a PSIG e - Pais =e STN TES Pea ae ee ELECT EN ES eo PTET j Lav 
<i 4 


a. ca oacanicilale 


ane 


~~  O 


ee : 


taviil (a) 
?aadat (f) 
Paadate™ (adv.) 
°arabii (a) 
?izraaiil (m) 


°izraaiil numaa (a) 
“aql carnee jaanaa 


®alaamat (f) 
?alaavah (adv. ) 
Palahidah (a) 
alii nuhaminad (m) 
Palechidah 


“uud karnaa 


Hariibii ta} 


Bizaa (f) 


gul (m) 


gunuudgii, Gunuudagii (f) 


farraalee bharnaa 
qaaruureh (m) 


qaaim, qaayam (a) 


qabr (f) 
qubuuliyat (f) 
qasam (f) 
qadbaatii (a) 


PPP man gree tri eran apt eS EE ED EET RAS EES I a a a a aaa 
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long 

habit, manner 

habitually, from habit 

Arabic 

the name of the angel of Death 


appearing like the angel of 
Death 


to be at one's wit's end, 
to go wool~gathering 


symbol, sign, symptom 
besides, moreover, in addition to 
separate, apart 
Ali Mohammad. 
?alahidah 


to reappear, to return, 


‘to relapse 


f£it for the poor 
poverty 


food, diet 

noise 

sleepiness, drowsiness 
to run a race, to fly 
urinal 


standing, firm, stationary, 


Lasting, Lixed. 


grave 
acceptance 
an oath, promise 


belonging to a qasbah , 
urban 


ea prey etapa merce ree reg poe ra pare ee” 


Reet ca Feet 0 


qabah. (m) 


quéuur (m) 


qiSéah (m) 

qata? (£) . 

qee (f) | 

kapRaa lattaa (m) 


kaccaa pakkaa (a.m) 


kacihrii (f)_ 


kiraayah (m) 
kartuut (mf) 
kaRaa (a.m) 
kagmakag (f) 
kamaaii (f) 


kamjoor . 


kamzoor, kam zoor (a) 


kuufnaa 

khaataa piitaa fam) 
m) 

khaatir 

khaddar (m) 


kharaa (a.m) 
kharii kharii (a.f) 


-kharii kharii sunaanaa 


khiskaanaa 


khilaanaa 


= * ‘ - fe . , "3 ae 7 
: eT Ee ee Sag eynents BES oc etter ae asf Ries fe hee SANE cai cd Mtiedirote oa 
Tad teat RCN ON COT oR pate SE At a SE ae RIN it ENA a a EA TESS ME IS as Shishi ote ait} 


fault, mistake, sin, " incorrest-. 


& court 
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ness 
story 
shape, form, style, fashion 
vomitting, he 
clothes 


half-cooked, hazy, not firm 
vague 


fare, rent, hire 

conduct, action 

difficult, hard. 

conflict 

earnings, gain, acquiring, work 
kamzoor 

weak, feeble, thin 

to beat, thrash, hammer 


well to do 
&@ well-off person 


xaatir 

hand-woven coarse cloth 
good, excellent, unalloyed 
straight forward 


to speak in a straight forward 
manner 


to move away, to draw back 


to cause to play, 
to amuse to piey’ with 


v 


:* s ne —- 
a . | oo 5 ; . . A . 
% 2 - : ee = 


oo ee. és 


SSH es Set ie TA besa gai oie SEARED Na oli spit aE Se ee PR ES q 


geo Se Ra Sa ed elt oye Dita Ree Gott she ells haan alte 


khoonaa — 


khiicaa taanii (f) 


kiiRaa (m) 
gaalii (f) 
gaaee (f) 


gaThRii (£) 


gadlaa (a.m) 


gadlaahaT (f) 


gaDeeraa (m) 
gariibii 
guR (m) 
guzaarah (m) 
gilihrii (f) 
gavaar (a) 
guudaR (f) 
goodii (f) 


goost poost (m) 


goohaanah (m) 


ghabraanaa 


ghisaanaa 


ghungruu, ghunghruu (m) 


ghoolnaa 
laaDlaa (a.m) 


laagmii (a) 


laTh (m.f) 


a child's gocart 


fariibii 


166 


”“ 


to loose, to get lost 


stretching and straining, 
struggle, scuffle 


an insect, a worm . 

an abuse, abusive language 
cow | : - 
a small bundle, a bag, packet 
muddy, dirty, turbid | 


muddiness, turbidness’ 


raw sugar, molasses 
living, subsisting, abode 
a squirrel 

rustic, peasant 

rags, old tattered clothes 
lap, bosom 

flesh | 

the name of a little town 


to be confused, to be embarrased 


to be confounded . 


to cause to be rubbed, 
to thrust in, to force in 


the ankles, a small bell 
to dissolve, melt 

dear, darling 
compulsory, necessary 


& stick, cudgel, beam 


OTE TITS ET nn RT 


we 


» 


ea al 


—— 


/ 


lafThaa (m) 
lafThaa (m) 
lahzah. (m) 


1luRhaknaa 
lafz (m) 


luqmah  (m) 


Lahuu jooS maarnaa 
mutamannii (a) . 
mutavaatir (adv. ) 


mutavaqqi? (a) 


malyaalaa (a.m) 


magal®" (aav,) 
majaa 


majbuur karnaa 
mahsuus (a) 
mahfuuz (a) 
maraz (m) 


muragéan Sizaa (f) 


marii mifTii kaa hoonaa 


masuur kii daal (f) 
mustaqbil (m) 
mustaqbil gariib 


ma?muul (m) 


a 
ri : ss , 
; . . oar : ; “eet EA en AES Ok LT tty, 
7 : : rae Sets ch, wei. nigel REA TA PPE EL el A ERR a i cc ee - ia co ‘e ~ a arses 
Ae ATS ALS Retin a eT Mobagf anna Susi bce PEN AE GEL TR Rin rin at NS S é - i 
“ 


& Moment, a minute 


' ,mazah, 
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a beam, rafter, stick, cudgel 
white cotton cloth | 
the twinkling of an eye, 4 


to roll, to fall of 
& word | 
a morsel, a mouthful, a. bit 


to be excited upon seeing one 
who is related by blood 


desirous 
continuously, successively 


expecting, expectant, 
hopeful. 


consisting of mud and clay, 
clayey, dusty 


for example 


to compel, to force, to render 
helpless 


felt, perceived, perceptible 


kept safe, preserved, commited. 
to memory 


Sickness, disease. 

rich food. . 
to be senseless, to be dead. 
lentil 

future 


near future 


habit, practice, established 
custom 


makkii (£) 


Mannaa 


moolia’(m) | 


moolidaat 


Mbolidaat-e-soodaa (m) 


mayassar (a) 


méélaa (a,m) 


‘naa Sukraa (a,m) 


naa kaafii (a) 


nazlah (m) 


nisf (a) 
naqs (m) 
nikhaTTuu (a) 


nalaaii (f) 


numaa (a) 
numaayaa (a) 


navaasaa (m) 


nooSaadar (m) 


nyaaraa (a.m) 


nyaaraa hoonaa 

niiz 

niil (m) 

niil gut, niilgi (a) 
niim (a) 
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Inaian corn, maize — 7 . 
to be soothed, to be pacified 
generator, producer} 
generating producing; 
nativity, birth place 

pl. of moolid 
heat-producing things 
attained, obtained, available 
dirty, soiled, nasty 


ungrateful, discontented 


insufficient 


catarrh 
half 
defect 


idle, unearning, good-for- 
nothing 


. the act of removing weeds 


from the cultivated Land 
Showing, appearing, like 
evident, prominent 


&@ daughter's son, maternal 
grand~son 


8al-ammoniac 


apart, separate, distinct, 


extraordinary 


to become separated 

also, moreovér, even, likewise 
indigo, blue 

bluish 

half, middle 


niim $a?uurii {a) 
“neck baxt (a) 
vaabastah (a) 
vaapsii (f) 
vaagi? hoonaa 


vaahimah (m) 


vajiih (a) 

| | vardii (f) 
| varee (adv.) 

vaia? (f) 


vagecrah (adv,') 
vahm (m) 
har cand (adv, ) 


haraanaa 


hunaknaa 


yaad daag 
yaad daagt (f£) 
yak laxt (adv. ) 
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semi-conscious, half-conscious. 
fortunate oe | 
bound together, connected. 
return, withdrawal 
to happen, to occur, to be fall 


fancy, imagination, whin, 
suspicion, superstition 


handsome 
uniform 

‘of this or the near side 
condition, conduct, style 


et cetera, and so forth, 
and others 


fancy, anxiety, suspicion, 
superstition 


even if, although, however 
nevertheless, with all that 


to defeat 


to attempt to walk (as a child), 
to stretch forward, to assault 


yaad daast 
memory, a memorandum 


' all of a sudden, altogether, 
entirely 
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